


À CEUX QUI NOUS LISENT DÉJÀ, À CEUX QUI L’ONT ATTENDUE EN 
CROISANT LES DOIGTS, À CEUX QU’ON NE CONNAÎT ENCORE PAS : LA 
VOILÀ, LA SECONDE ÉDITION #FERMOBPEOPLE. PAS DE FAKE. JUSTE DE 
L’AUTHENTIQUE, DE L’ATYPIQUE, DE L’ÉPIQUE, DE L’UNIQUE ET BIEN SÛR 
TOUTE NOTRE CLIQUE ! DES VRAIS GENS QUI NOUS ONT ACCUEILLIS CHEZ 
EUX POUR DE VRAI, DANS LEUR VRAIE VIE, DANS LEUR JARDIN, SUR LEUR 
TERRASSE, DANS LEUR VILLE OU AU COIN DE LEUR RUE. JUSTE DES LOVERS 
DU « IN REAL LIFE », AVEC QUI ON A PARTAGÉ L’OUTDOOR, NOS VALEURS 
ET TOUT CE QUI FAIT LA JOIE DE VIVRE DEHORS, PARTOUT, TOUT LE TEMPS. 
BIENVENUE DANS LA GRANDE COMMUNAUTÉ DES #FERMOBPEOPLE ET 
QUI SAIT, UN JOUR PEUT-ÊTRE, VOUS AUSSI, VOUS AUREZ ENVIE DE LA 
REPRÉSENTER POUR DE VRAI.

#FERMOBPEOPLE REAL LIFE. IT’S THE REAL DEAL.
TO THE PAST READERS, THE PATIENT WAITERS AND THE UNINITIATED: 
THE SECOND ISSUE OF #FERMOBPEOPLE HAS FINALLY ARRIVED! THERE’S 
NOTHING FAKE HERE. JUST OUR OWN SPECIAL COMMUNITY, IN ALL ITS 
AUTHENTIC, QUIRKY, EPIC, UNIQUE GLORY! REAL PEOPLE. PEOPLE WHO’VE 
WELCOMED US INTO THEIR HOMES, THEIR LIVES, THEIR GARDENS AND 
TERRACES, THEIR STREETS AND TOWNS. PEOPLE WHO LOVE NOTHING 
MORE THAN REAL LIFE. WHO SHARE OUR VALUES AND OUR PASSION FOR 
OUTDOOR LIVING – NO MATTER WHERE, NO MATTER WHEN. WELCOME 
TO #FERMOBPEOPLE! AND WHO KNOWS? PERHAPS ONE DAY YOU T00 
WOULD WANT TO REPRESENT OUR COMMUNITY FOR REAL LIFE…

#FERMOBPEOPLE DAS WAHRE LEBEN IST ALLES,
WAS ZÄHLTI.
FÜR ALLE, DIE UNS BEREITS FOLGEN, DIE VOLLER ERWARTUNG DIE DAUMEN 
GEDRÜCKT HABEN, ALL JENE, DIE WIR NOCH NICHT KENNEN: HIER KOMMT 
SIE, DIE ZWEITE AUSGABE VON #FERMOBPEOPLE. KEINE FAKE-NEWS. 
NUR AUTHENTIZITÄT, ETWAS AUSGEFALLENES, EPISCHES, EINZIGARTIGES 
UND NATÜRLICH UNSERE GESAMTE CLIQUE! ECHTE MENSCHEN, DIE UNS 
FÜR EIN WAHRES ERLEBNIS, DIE ERFAHRUNG IHRES ECHTEN ALLTAGS ZU 
SICH IN IHRE GÄRTEN, AUF IHRE TERRASSEN, IN IHRE STADT ODER AN IHRE 
STRAßENECKE EINGELADEN HABEN. EINFACH MENSCHEN, DIE DAS WAHRE 
LEBEN LIEBEN, MIT DENEN WIR IM OUTDOORBEREICH UNSERE WERTE 
UND ALL DAS TEILEN, WAS DIE LEBENSFREUDE IM FREIEN, ÜBERALL UND 
JEDERZEIT AUSMACHT. WILLKOMMEN IN DER GROßEN COMMUNITY DER 
#FERMOBPEOPLE – WER WEIß, MÖGLICHERWEISE MÖCHTEN AUCH SIE 
DIESE EINMAL IN ECHT REPRÄSENTIEREN.

#FERMOB
PEOPLE

LA VRAIE VIE,
Y'A QUE ÇA

DE VRAI
COMMENCEZ
MAINTENANT
FLASHEZ ICI

START NOW - SCAN HERE
BEGINNEN SIE JETZT - HIER FLASHEN



VIVEZ L’EXPÉRIENCE #FERMOBPEOPLE
ENCORE PLUS VRAIE !
Flashez les pages de cet album avec votre smartphone et plongez dans 
l’univers des #FERMOBPEOPLE ! Des contenus exclusifs, news, vidéos, 
conseils, collections, inspirations et même des playlists qui ont rythmé 
les prises de vues ! Mettez-vous dans l’ambiance comme si vous y étiez !

Get the full #FERMOBPEOPLE experience!
Scan the pages of this catalogue with your smartphone and dive deeper into 
the world of #FERMOBPEOPLE! See exclusive content, news, videos, tips, 
collections, inspirations, and even the playlists that formed the backdrop 
for our photo shoots. Dive in and feel like you were there in person!
Scanning the catalogue: how it works?

1 In your smartphone browser, enter Fermob.Media
2 Scan the pages where you see icon
3 Enjoy!

Erleben sie eine noch reellere #FERMOBPEOPLE-erfahrung!
Flashen Sie die Seiten dieses Albums mit Ihrem Smartphone und tauchen 
Sie in das Universum der #FERMOBPEOPLE ein! Exklusive Inhalte, 
Neuigkeiten, Videos, Tipps, Kollektionen, Inspirationen und sogar die 
Playlists, die beim Fotografi eren den Takt angegeben haben! So können Sie 
sich in das Ambiente versetzen, als wären Sie persönlich vor Ort!
Wie kann ich den Katalog fl ashen?

1  Geben Sie auf Ihrem Mobiltelefon Fermob.Media im Browser ein
2  Flashen Sie die Seiten mit diesem Icon
3  Genießen Sie es!

PLUS DE CONTENUS
À DÉCOUVRIR
VIDÉOS | INTERVIEWS | PLAYLISTS…

Flashez les pages identifi ées par cet icône
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1

Depuis votre mobile, entrez Fermob.Media dans le navigateur internet

Enjoy!
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Pour fl asher votre catalogue, comment ça se passe ?

MORE CONTENT JUST WAITING TO BE DISCOVERED - VIDEOS, INTERVIEWS, PLAYLISTS, AND MORE
NOCH MEHR INHALTE ZUM ENTDECKEN - VIDEOS | INTERVIEWS | PLAYLISTS, ETC.
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PRIS SUR LE VIF AU MILIEU DES RUES
DE MANHATTAN, LES PEOPLE CROQUENT

LA VIE AU RYTHME DE LA BIG APPLE.
DESIGN ARTY OU WEST SIDE STORIES…

DANS LA VILLE QUI NE DORT JAMAIS,
CARTE BLANCHE À TOM WATSON.

PENDANT 2 JOURS,
NOTRE PHOTOGRAPHE AMÉRICAIN PRÉFÉRÉ

NOUS MONTRE SON NEW YORK À LUI.
IL ARRÊTE LE TEMPS, LES GENS ET NOUS,

ON N'A QU’UN MOT À DIRE : TALENT.

Tom Watson,
the New-Yorker.

METTEZ-VOUS
DANS L’AMBIANCE
DÉCOUVREZ LEUR UNIVERS

DIVE IN - DISCOVER THEIR WORLD
NEHMEN SIE DAS AMBIENTE IN SICH AUF - ENTDECKEN
SIE SEIN UNIVERSUM
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TOM WATSON, 
THE NEW YORKER.

FOR TOM WATSON, THE CITY THAT 
NEVER SLEEPS IS HIS PLAYGROUND. 

FROM ARTY DESIGN TO WEST SIDE 
STORIES, HE SNAPS REAL PEOPLE 

LIVING FULLY THEIR LIVES, 
ON THE STREETS OF MANHATTAN. 

OUR FAVOURITE AMERICAN 
PHOTOGRAPHER SPENDS TWO DAYS 

GIVING US HIS TAKE ON THE BIG APPLE, 
STOPPING TIME, PEOPLE AND US IN 
THEIR TRACKS. ONE WORD: TALENT.

ANNA - FREEMAN PLAZA - 19/06/19
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DÉBORAH - UNION SQUARE STATION - 19/06/19



TOM WATSON - WATER STREET - 18/06/19

BENJAMIN - BROOKLYN BRIDGE - 18/06/19



ADAM - TIMES SQUARE - 19/06/19

ALI & MARWA - TIMES SQUARE - 19/06/19 SHAN - CHINATOWN - 18/06/19



GILLIAN - UPPER EAST SIDE - 18/06/19
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QUEEN - CITIZEN M ROOFTOP - 19/06/19
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RUDOLPH - BRYANT PARK - 18/06/19 ELSAID- WATER STREET - 18/06/19
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DARELL - BOWERY - 19/06/19

EDWARD - LITTLE ITALY - 18/06/19

TOM WATSON, 
THE NEW YORKER.

DIREKTES ERLEBEN INMITTEN 
DER STRAßEN VON MANHATTAN, 
WO DIE MENSCHEN DAS LEBEN IM 
TAKT DES BIG APPLE GENIEßEN. 
KÜNSTLERISCHES DESIGN ODER 
WEST SIDE STORIES… IN DER STADT, 
DIE NIEMALS SCHLÄFT, HAT TOM 
WATSON FREIE HAND. 2 TAGE LANG 
ZEIGT UNSERER AMERIKANISCHER 
LIEBLINGSFOTOGRAF UNS SEIN GANZ 
PERSÖNLICHES NEW YORK. DIE ZEIT 
STEHT STILL, DEN MENSCHEN UND 
UNS SELBST FÄLLT NUR EIN EINZIGES 
WORT EIN: TALENT.
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CODY - CRYSTAL - BRYAN - CHINATOWN - 19/06/19
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« ON NE SE REFAIT PAS. » NOUS, CE QU’ON AIME SE DIRE TOUS LES JOURS, C’EST : « HEUREUSEMENT 
QUE SI ». VOUS PROPOSER TOUJOURS LA MÊME CHOSE, CE SERAIT TOURNER EN ROND ET CE 
N’EST PAS DANS NOTRE PHILOSOPHIE. LA CRÉATIVITÉ PEUT VENIR DE PARTOUT, L’UNIVERS ENTIER 
PEUT NOUS INFLUENCER ET BON SANG QUE C’EST BON ! ALORS EN COLLABORATION AVEC DES 
DESIGNERS TELS QUE FRÉDÉRIC SOFIA, PATRICK JOUIN ET TRISTAN LOHNER, OU DANS NOTRE 
STUDIO DESIGN, ON FAIT INFUSER ET FUSIONNER LES PENSÉES. PARTISANS DE L’ÉPURE OU DU 
DÉTAIL QUI CLAQUE, TOUS Y METTENT LEUR PATTE. OUI, CHEZ FERMOB, ON PRÉFÈRE DÉBORDER 
D’IDÉES INSPIRÉES ET EN PRÉCURSEURS, AVOIR UNE PERSONNALITÉ INSPIRANTE POUR TOUS 
LES EXTÉRIEURS. ABORDER LES CHOSES SOUS DES ANGLES NOVATEURS ET FAIRE VIVRE NOTRE 
MOBILIER DE MANIÈRE SINGULIÈRE DANS VOTRE CADRE. LE RÉSULTAT ? UN MOBILIER UNIQUE, 
AUDACIEUX, INTUITIF, CRÉATIF ET RÉCRÉATIF QUI SE DÉMARQUE PAR SON DESIGN ET SES 
COULEURS RECHERCHÉES, QUI SE REMARQUE PARTOUT OÙ IL EST ET QUI MARQUE LES ESPRITS 
PARTOUT OÙ IL PASSE…

“THINGS NEVER CHANGE.” ACTUALLY, WE’RE HAPPY TO REPORT THAT – FOR US AT LEAST – 
“THEY DO”. BRINGING YOU THE SAME OLD THING DAY IN, DAY OUT WOULD BE LIKE GOING 
ROUND IN CIRCLES. AND THAT GOES AGAINST OUR VERY DNA. OUR CREATIVITY AND INSPIRATION 
CAN COME FROM ANYWHERE IN THE WORLD. AND IT FEELS SO GREAT! WHEN WE WORK WITH 
DESIGNERS LIKE FRÉDÉRIC SOFIA, PATRICK JOUIN AND TRISTAN LOHNER, WE THROW ALL SORTS OF 
IDEAS INTO THE MELTING POT. THE SAME HAPPENS IN OUR VERY OWN DESIGN STUDIO. EVERYONE 
GETS TO HAVE A SAY – FROM THE WORKING DRAWING TO THOSE FIDDLY LITTLE DETAILS. 
THAT’S RIGHT. BECAUSE HERE AT FERMOB, WE’RE ALL ABOUT BLAZING A TRAIL AND EMBRACING 
CREATIVITY. WE WANT EVERY OUTDOOR SPACE TO HAVE AN  INSPIRING PERSONALITY. WE BELIEVE 
IN LOOKING AT THINGS DIFFERENTLY AND BRINGING OUR FURNITURE TO LIFE IN YOUR UNIQUE 
SETTING. THE RESULT SPEAKS FOR ITSELF: BOLD, INTUITIVE, CREATIVE, RECREATIONAL FURNITURE 
THAT LOOKS LIKE NOTHING ELSE. FURNITURE THAT STANDS OUT FOR ITS DESIGN AND UNIQUE 
COLOURS. FURNITURE THAT ALWAYS TURNS HEADS AND MAKES AN IMPRESSION.

„MAN KANN SICH NICHT NEU ERFINDEN“. WIR SEHEN DAS ANDERS: „UND OB“. UND ZWAR JEDEN 
TAG! SIE KÖNNEN IMMER DASSELBE ANBIETEN, ABER DAS IST LANGWEILIG UND ENTSPRICHT 
UNS SO GAR NICHT. KREATIVITÄT FINDEN WIR ÜBERALL, DAS GANZE UNIVERSUM KANN UNS 
BEEINFLUSSEN UND DAS IST DOCH WIRKLICH TOLL! IN ZUSAMMENARBEIT MIT DESIGNERN WIE 
FRÉDÉRIC SOFIA, PATRICK JOUIN UND TRISTAN LOHNER ODER IN UNSEREM DESIGNSTUDIO 
LASSEN WIR UNSERE GEDANKEN REIFEN UND AUFEINANDERTREFFEN. OB FANS VON PURISMUS 
ODER DETAILVERLIEBTE – HIER DARF JEDER EIN WÖRTCHEN MITREDEN. WIRKLICH. BEI FERMOB 
LIEBEN WIR ES, VOR IDEEN VOLLER INSPIRATION ÜBERZUSCHÄUMEN UND ALS VORREITER 
AUFZUTRETEN UND ALL IHREN OUTDOORBEREICHEN EINE INSPIRIERENDE PERSÖNLICHKEIT ZU 
VERLEIHEN. DINGE IN EINEM NEUEN LICHT SEHEN UND UNSER MÖBEL AUF EINZIGARTIGE WEISE 
IN IHREM RAHMEN ZUM LEBEN ERWECKEN. ERGEBNIS: EINZIGARTIGE MÖBEL VOLLER WAGEMUT, 
INTUITIV, KREATIV UND ENTSPANNEND, DIE SICH DURCH IHR DESIGN UND IHRE AUSGEWÄHLTEN 
FARBEN ABHEBEN UND AUFFALLEN, SPUREN HINTERLASSEN, WO IMMER SIE AUFTRETEN …



SOYEZ INSPIRÉS !
DÉCOUVREZ NOTRE
COMPTE PINTEREST

BE INSPIRED! - CHECK OUT OUR PINTEREST ACCOUNT
LASSEN SIE SICH INSPIRIEREN! - ENTDECKEN SIE
UNSERE PINTEREST SEITE



IntoInto
TheThe
WildWild



METTEZ-VOUS
DANS L’AMBIANCE
DÉCOUVREZ LEUR UNIVERS

DIVE IN - DISCOVER THEIR WORLD
NEHMEN SIE DAS AMBIENTE IN SICH AUF - ENTDECKEN
SIE SEIN UNIVERSUM
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À MANOSQUE LE 29/06/2019 :
PERSONNES À TABLE : 9 PLUS LE CHIEN,

FOUS-RIRES AVEC NOS HÔTES : 51, 
CLICHÉS : 3126 !

RENDEZ-VOUS AU CŒUR D'UNE OLIVERAIE 
POUR RÉCOLTER LA JOIE DE VIVRE.

2 JOURS À 47°C : AVEC AURÉLIE, JOACHIM 
ET TOUTE LEUR BANDE, MÊME PAS PEUR ! 

ÉPICURISME À VOLONTÉ, AMBIANCE BONNE 
FRANQUETTE CAR « LES AMIS C’EST LA FAMILLE ».

LE TOUT, AVEC LE SOURIRE !
UNE LEÇON DE SIMPLICITÉ OÙ L’ON A MÊME

APPRIS À FAIRE DE L’HUILE D’OLIVE.
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ON VOUS
EN DIT PLUS
FLASHEZ ICI

LEARN MORE - SCAN HERE
WIR VERRATEN IHNEN MEHR - HIER FLASHEN
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Don’t worry
be Fermob
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INTO THE WILD
MANOSQUE, 29TH JUNE 2019:
NUMBER OF GUESTS: 9 PLUS THE DOG, 
GIGGLES WITH OUR HOSTS: 51, 
PHOTOS: 3,126! 
THE ESSENCE OF "JOIE DE VIVRE", 
DEEP INSIDE AN OLIVE GROVE. 
2 DAYS, 47°C: BUT NO FEAR, 
BECAUSE AURÉLIE, JOACHIM AND 
THEIR MERRY BUNCH ARE ON HAND. 
GOOD FOOD WITHOUT THE FUSS: 
FRIENDS ARE LIKE FAMILY. AND 
SMILES ALL AROUND! AN ODE TO THE 
SIMPLE LIFE – AND WE EVEN LEARN 
HOW TO MAKE OLIVE OIL.
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ON VOUS
EN DIT PLUS
FLASHEZ ICI

LEARN MORE - SCAN HERE
WIR VERRATEN IHNEN MEHR - HIER FLASHEN
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INTO THE WILD
IN MANOSQUE AM 29.06.2019: 
GÄSTE AM TISCH: 9 PLUS DEM HUND, 
LACHANFÄLLE MIT UNSEREN 
GASTGEBERN: 51, 
BILDER: 3126! STELLDICHEIN INMITTEN 
EINES OLIVENHAINS, FÜR DIE ERNTE 
VON LEBENSFREUDE. 2 TAGE BEI 47°C: 
MIT AURÉLIE, JOACHIM UND IHRER 
GANZEN BANDE, DIE VOR NICHTS 
ZURÜCKSCHRECKEN! GENUSS SOWEIT 
DAS AUGE REICHT, ANGENEHMES 
AMBIENTE VOLLER HERZLICHKEIT, DENN 
„FREUNDE SIND FAMILIE“. DAS GANZE 
MIT STRAHLENDEM LÄCHELN! EINE 
LEHRSTUNDE IN EINFACHHEIT, BEI DER 
MAN GLEICHZEITIG AUCH GELERNT HAT, 
OLIVENÖL HERZUSTELLEN.
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ON AVAIT DÉJÀ L’ESPRIT OUVERT SUR L’OUTDOOR EN PROPOSANT DU MOBILIER DE JARDIN 

COLORÉ, ET PAS COMMUN EN PLUS. ALORS S’OUVRIR SUR 5 CONTINENTS ET 45 PAYS… C’EST 

VOUS DIRE À QUEL POINT ON AIME JOUER LES MOB’TROTTERS ! EN TOUTE COMPLICITÉ, EN TOUTE 

SIMPLICITÉ ET SURTOUT, EN TOUTE ACCESSIBILITÉ… DES TERRASSES DE GEORGES BLANC, EN 

PASSANT PAR THE GARAGE MUSEUM À MOSCOU, TIMES SQUARE À NEW-YORK OU LE CENTRE-VILLE 

DE PRAGUE, CE QUI NOUS PLAÎT, C’EST DE COMPOSER AVEC LES ENVIES DE CHACUN, ET LES 

SOURIRES DE TOUS. C’EST S’ADAPTER AUX PERSONNALITÉS DES UNS ET ADOPTER LES VALEURS 

DES AUTRES, SANS Y METTRE DE FRONTIÈRE. C’EST OUVRIR NOTRE MOBILIER AU MONDE, ET 

L’OFFRIR À TOUT LE MONDE. C’EST CELA POUR NOUS  L’ACCESSIBILITÉ  : L’UNIVERSEL, LA LIBRE 

EXPRESSION DE CHACUN, L’ÉCLECTICO-CITOYEN… PARCE QUE FINALEMENT, NOTRE MOBILIER 

N’EST HEUREUX QUE SI SON MONDE L’EST AUSSI !

WE’VE ALWAYS EMBRACED THE GREAT OUTDOORS WITH OUR QUIRKY, COLOURFUL GARDEN 

FURNITURE. SO IT’S NO SURPRISE THAT WE’RE GLOBE-TROTTING TYPES, COVERING 45 COUNTRIES 

ON 5 CONTINENTS ! AND ALWAYS WITH THE SAME SENSE OF AFFINITY, SIMPLICITY AND, ABOVE 

ALL ELSE, ACCESSIBILITY. NO MATTER WHERE WE ARE – ON THE TERRACE OF A GEORGES BLANC 

RESTAURANT, ON TIMES SQUARE IN NEW-YORK, OR IN PRAGUE CITY CENTRE – WE LOVE NOTHING 

MORE THAN HAPPY, SMILING PEOPLE. AND GETTING USE TO DIFFERENT TASTES AND VALUES, 

WITHOUT BORDERS. THAN SHARING OUR FURNITURE WITH EVERYONE, THE WORLD OVER. 

FOR US, THAT’S WHAT  ACCESSIBILITY  IS ALL ABOUT: UBIQUITY, FREEDOM OF EXPRESSION, 

ECLECTICISM AND DIVERSITY. BECAUSE, WHEN ALL’S SAID AND DONE, OUR FURNITURE IS ONLY AS 

HAPPY AS THE PEOPLE AROUND IT!

WIR HABEN BEREITS BEWIESEN, DASS WIR DEN OUTDOORBEREICH GANZ UNVOREINGENOMMEN 

ANGEHEN, INDEM WIR FARBENFROHE – UND AUßERDEM GAR NICHT GEWÖHNLICHE – 

GARTENMÖBEL ANBIETEN. DARÜBER HINAUS ÖFFNEN WIR UNS AUF 5 KONTINENTEN UND IN 45 

LÄNDERN … SO SEHR LIEBEN WIR ES, ALS MOB’TROTTER AUFZUTRETEN! GEMEINSCHAFTLICH, 

VOLLER EINFACHHEIT UND VOR ALLEM SEHR ZUGÄNGLICH … VON DEN TERRASSEN VON 

GEORGES BLANC ÜBER DAS GARAGE MUSEUM IN MOSKAU, DEN TIMES SQUARE IN NEW-YORK 

BIS ZUM STADTZENTRUM VON PRAG – WIR FÜHLEN UNS BERUFEN, DIE WÜNSCHE VON ALLEN 

ZU ERFÜLLEN UND EIN LÄCHELN INS GESICHT ZU ZAUBERN. DAFÜR IST ES ERFORDERLICH, SICH 

AN DIE PERSÖNLICHKEIT JEDES EINZELNEN ANZUPASSEN UND DIE WERTE VON ANDEREN OHNE 

VORBEHALTE ANZUNEHMEN. DIES BEDEUTET, UNSERE MÖBEL WELTOFFEN ZU GESTALTEN UND 

SIE JEDEM ANZUBIETEN. DAS VERSTEHEN WIR UNTER  ZUGÄNGLICHKEIT:  DAS UNIVERSELLE, DAS 

RECHT AUF FREIE MEINUNGSÄUßERUNG, DER WANDELFÄHIGE BÜRGER … SCHLIEßLICH SIND 

UNSERE MÖBEL NUR VOLLER GLÜCK, WENN IHRE UMWELT ES AUCH IST!
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ACCESSIBLE ICI AUSSI !
DÉCOUVREZ L'AVENTURE
DES #FERMOBPEOPLE

WE’RE ACCESSIBLE HERE TOO! - DISCOVER THE #FERMOBPEOPLE ADVENTURE
AUCH HIER ZUGÄNGLICH! - AUF ABENTEUERREISE MIT DEN #FERMOBPEOPLE
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BACK IN 1996, WHEN ALL GARDENS WERE GETTING BORED WITH 
BRITISH RACING GREEN OR WHITE, FERMOB CAME ALONG AND 
CHANGE ALL THAT. WE BLAZED A TRAIL AND SET THE TREND, 
RIPPING UP THE RULEBOOK AND BRINGING COLOUR INTO THE 
GARDEN. WITH THAT CAME OUR TRADEMARK "JOIE DE VIVRE" – AND 
FURNITURE SUDDENLY BECAME SOMETHING TO SMILE ABOUT. EVER 
SINCE THEN, WE’VE BEEN UNVEILING NEW TONES OVER THE YEARS, 
EACH ONE AS CHEEKY AND IMPUDENT AS THE NEXT. BECAUSE AT 
FERMOB, WE THINK IN COLOUR – STUNNING, CAREFULLY CRAFTED, 
INTELLIGENT, GRAPHIC, STYLISH, DESIGN-INSPIRED COLOUR THAT 
EMBODIES CULTURE AND APPEAL. WHY? BECAUSE COLOUR IS WHAT 
BRINGS SPACES TO LIFE - TRENDY, COORDINATED COMBINATIONS 
ON MONOCHROME PALLETS THAT COMPLEMENT ARE ANOTHER.
AT FERMOB, EACH AND EVERY COLOUR IS FUN, CHIC AND ONE OF
A KIND. THAT’S HOW WE EXPRESS OUR PERSONALITY. AND IT’S
HOW YOU MAKE A STATEMENT ABOUT YOURS.

ET PUIS LA COULEUR EST NÉE. EN 1996, ALORS QUE TOUS LES JARDINS 

S’ENNUIENT AVEC DU MOBILIER VERT ANGLAIS OU BLANC, FERMOB, 

PRÉCURSEUR, INITIATEUR ET ON DIRAIT AUJOURD’HUI INFLUENCEUR, 

RÉVOLUTIONNE LES CONVENTIONS CHROMATIQUES OUTDOOR. UNE 

MULTITUDE DE COULEURS ET TOUTE LA JOIE DE VIVRE QUI VA AVEC 

FONT LEUR ENTRÉE DANS LES JARDINS, ET LE MOBILIER DEVIENT 

HEUREUX. DEPUIS, CHAQUE ANNÉE, FERMOB IMAGINE DE NOUVEAUX 

TONS EN TOUTE IMPERTINENCE ET SE MOQUE DES CONVENANCES. 

FERMOB PENSE LA COULEUR. UNE COULEUR TOUJOURS BELLE, BIEN 

CONSTRUITE, INTELLIGENTE, GRAPHIQUE, STYLISTIQUE, DESIGN, DÉCO, 

QUI A DE L’ALLURE ET DE LA CULTURE. SA VOCATION ? FAIRE VIBRER LES 

UNIVERS DANS DES ASSOCIATIONS TRENDY ET HARMONIEUSES, DANS 

DES CAMAÏEUX QUI SE RÉPONDENT ET FONT UN TOUT. CHEZ FERMOB 

LA COULEUR EST LUDIQUE, CHIC ET TOUJOURS UNIQUE ! C’EST UNE DES 

FAÇONS D’EXPRIMER NOTRE PERSONNALITÉ ET D’AFFIRMER LA VÔTRE.

IM JAHR 1996, ALS ALLE GÄRTEN NOCH IN LANGWEILIGEM 
ENGLISCHGRÜN ODER WEISS EINGERICHTET WAREN, WAGTE 
FERMOB ALS VORLÄUFER UND PIONIER – ODER WIE MAN HEUTE 
SAGEN WÜRDE: INFLUENCER – DIE REVOLUTION DER FARBCODES 
FÜR DEN OUTDOORBEREICH. EINE VIELFALT AN FARBEN UND DIE 
GANZE LEBENSFREUDE, DIE SIE VERBREITEN, HALTEN EINZUG IN 
DIE GÄRTEN UND FÜLLEN SIE MIT GLÜCK. SEITHER ENTWICKELT 
FERMOB JEDES JAHR NEUE FARBTÖNE VOLLER KECKHEIT UND 
SCHERT SICH NICHT UM VORGABEN. FERMOB DENKT IN FARBE. 
EINE IMMER SCHÖNE, DURCHDACHTE, INTELLIGENTE, GRAPHISCHE, 
STYLISCHE FARBE VOLLER DESIGN UND DEKORATIVEM CHARME 
MIT AUSSTRAHLUNG UND KULTUR. SIE ERWECKT GANZE WELTEN 
MIT TRENDIGEN UND HARMONISCHEN ZUSAMMENSTELLUNGEN 
ZUM LEBEN, IN ABGESTIMMTEN HARMONIEN, DIE EINE EINHEIT 
BILDEN. BEI FERMOB MACHT FARBE SPASS, IST SCHICK UND IMMER 
EINZIGARTIG! EINE MÖGLICHKEIT, UNSERE PERSÖNLICHKEIT ZU 
ZEIGEN UND IHRE ZU UNTERSTREICHEN.

COLOREZ
VOS IDÉES !
FLASHEZ ICI

COLOUR YOUR IDEAS! - SCAN HERE
BRINGEN SIE FARBE IN IHRE IDEEN! - HIER FLASHEN
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ACCESSOIRES / TEXTILE
EN OUTDOOR, LE MOBILIER PLANTE LE DÉCOR. MAIS EST-CE SUFFISANT ? 
NON ÉVIDEMMENT ! ALORS, FERMOB IMAGINE DES COLLECTIONS DE 
COUSSINS, DE FOUTAS, DE DESSOUS DE PLAT, ET TOUT LE TOUTIM… 
DES ACCESSOIRES QUI AFFICHENT LEURS COULEURS AUSSI FACILEMENT 
DEHORS QUE DEDANS, DE JOUR COMME DE NUIT, DE SOLEIL COMME DE 
PLUIE, ET PUIS DU TEXTILE FAIT POUR VIVRE À L’AIR LIBRE. FACILE, AVEC 
UN TISSU DÉPERLANT, ANTI-UV, ANTI-STRESS, ET AUSSI IMPERTINENT 
QU’IMPERMÉABLE !

ACCESSORIES - TEXTILE
OUTDOOR, FURNITURE SETS THE SCENE. BUT IS IT ENOUGH? OF COURSE 
NOT! THAT’S WHY WE DESIGN COLLECTIONS OF CUSHIONS, TRIVETS, 
FOUTA TOWELS AND A WHOLE LOT MORE – ACCESSORIES THAT SHOW 
OFF THEIR COLOURS INSIDE AND OUTSIDE, DAY AND NIGHT, IN A RAINY 
OR SHINY DAY. AND TEXTILE MADE TO LIVE OUTDOORS – PRACTICAL 
FABRICS THAT ARE WATER-REPELLENT, ANTI-UV, ANTI-STRESS, AND 
ALWAYS WITH A TOUCH OF BOLDNESS!

ACCESSOIRES - TEXTIL
IM OUTDOORBEREICH GEBEN DIE MÖBEL DEN TON AN. ABER REICHT 
DAS? NATÜRLICH NICHT! UND DESHALB ENTWICKELT FERMOB 
KOLLEKTIONEN MIT KISSEN, STRANDTÜCHERN, UNTERSETZERN 
UND VIELE KLEINIGKEITEN … ACCESSOIRES, DIE IHRE FARBE EBENSO 
MÜHELOS DRINNEN WIE DRAUßEN, TAGSÜBER ODER NACHTS, BEI 
SONNENSCHEIN ALS AUCH BEI REGEN BEKENNEN UND MIT TEXTILIEN 
ERGÄNZT WERDEN, DIE FÜR DAS LEBEN IM FREIEN ANGEFERTIGT 
WURDEN. PRAKTISCH, MIT WASSERABWEISENDEM GEWEBE, UV-SCHUTZ, 
STRESSFREI UND EBENSO NÜTZLICH WIE KÜHN!

MIX
YOUR 

MOODS !
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LEUCHTEN
SCHICK, VERSPIELT, TRENDIG, HELL LEUCHTEND ODER SCHUMMRIGES 
AMBIENTE – DIE LAMPEN SORGEN DANK DER EINFACHEN REGELUNG 
DER LICHTTEMPERATUR FÜR DIE GEWÜNSCHTE ATMOSPHÄRE.
DIE INTENSITÄT DER EINRICHTUNGEN LÄSST SICH GANZ NACH
LUST UND LAUNE ANPASSEN UND FÜR DIE STIMMUNG DES ABENDS 
IST GESORGT!

LUMINAIRES
CHICS, LUDIQUES, TENDANCES, EN PLEINS FEUX OU EN
CLAIR-OBSCUR, LES LUMINAIRES REFLÈTENT L’ATMOSPHÈRE 
DÉSIRÉE PAR UN SIMPLE RÉGLAGE DE TEMPÉRATURE DE
LUMIÈRE. L’INTENSITÉ DES DÉCORS SE MODULE SELON L’ENVIE
ET LA COULEUR DE LA SOIRÉE EST DONNÉE ! LIGHTING

IF YOU’RE LOOKING FOR SOMETHING CHIC, FUN, TRENDY, BRIGHT 
OR LIGHT-AND-SHADE, THE CHOICE IS YOURS. BECAUSE WITH 
OUR LIGHTS, ALL YOU NEED TO DO IS CHANGE THE COLOUR 
TEMPERATURE. ADJUST THE BRIGHTNESS TO SUIT YOUR MOOD, 
AND SET THE TONE FOR YOUR ENTIRE EVENING!
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LUST UND LAUNE ANPASSEN UND FÜR DIE STIMMUNG DES ABENDS 
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FLASHEZ ICI !
ET DECOREZ
VOTRE JARDIN

SCAN HERE! - AND DECORATE YOUR GARDEN
HIER FLASHEN! - UND GESTALTEN SIE IHREN GARTEN
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Face à Face by P.Mourgue
fermob.com

Origami by H.Guggenbichler
fermobpeople.com

Bebop by T.Lohner
fermob.com

Lorette by F.Sofi a
fermob.com

1900
fermobpeople.com
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Surprising by H.Guggenbichler
fermob.com

Luxembourg Kid by F.Sofi a
& Adada by Studio Fermob

1900
fermob.com

Face à Face by P.Mourgue
fermob.com

Sixties by F.Sofi a
& Flower by H.GuggenbichlerCactus, Bananes & Oiseaux

fermob.com

Bebop & Mooon! by T.Lohner
fermobpeople.com
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Ocean Lovers

METTEZ-VOUS
DANS L’AMBIANCE
DÉCOUVREZ LEUR UNIVERS

DIVE IN - DISCOVER THEIR WORLD
NEHMEN SIE DAS AMBIENTE IN SICH AUF - ENTDECKEN
SIE SEIN UNIVERSUM



Anja, Amy, Tess

SIX
TIE

S

CAP FERRET, PRÈS DU PHARE, 
RENCONTRE AVEC 3 DRÔLES DE 
DAMES QUI RESPIRENT LA LIBERTÉ 
ET VIVENT LE MOMENT M. SENS 
DU GOÛT ET DE L’AUTHENTIQUE 
CHIC, DÉCO ROOTS-BOHÈME QUI 
RACONTENT LES CULTURES DU 
MONDE ENTIER… ICI, C’EST 
ESPRIT DE FAMILLE, RIRES ET 
FANTAISIE… ET ENTRE NOUS, 
ÇA RAFRAÎCHIT !
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Farniente !

ON VOUS
EN DIT PLUS
FLASHEZ ICI

LEARN MORE - SCAN HERE
WIR VERRATEN IHNEN MEHR - HIER FLASHEN

46



CU
UB

 - 
NE

VA
DO

ANJA, AMY, TESS
NEAR THE ICONIC LIGHTHOUSE IN CAP 
FERRET, WE MEET THREE PEOPLE WHO 
SEIZE THE MOMENT AND LIVE FULLY THEIR 
LIFE. WITH IMPECCABLE TASTE AND A CHIC 
AUTHENTICITY, THE SIMPLE BOHEMIAN 
DECOR SPEAKS TO WORLDWIDE 
CULTURES… HERE, IT’S ALL ABOUT 
FAMILY, LAUGHTER AND CREATIVITY…
AND, TRUTH BE TOLD, IT’S REFRESHING 
TO SEE!
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ANJA, AMY, TESS
CAP FERRET, NAHE DEM 
LEUCHTTURM, TREFFEN WIR 
AUF DREI KURIOSE DAMEN, DIE 
FREIHEIT VERSPRÜHEN UND IM 
AUGENBLICK LEBEN. MIT SINN 
FÜR GUTEN GESCHMACK UND 
AUTHENTISCHEN SCHICK, EINE 
EINRICHTUNG IM EINKLANG MIT 
IHREN WURZELN UND BOHÈME-
AUSSTRAHLUNG, DIE VON 
KULTUREN RUND UM DEN GLOBUS 
ERZÄHLEN. HIER HERRSCHT 
FAMILIENSINN, LACHEN UND 
FANTASIE … UND UNTER UNS 
GESAGT – DAS IST WIRKLICH 
ERFRISCHEND!
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ILS NOUS ACCUEILLENT DANS LEUR 
PETIT PARADIS À L’ENTRÉE DU CAP 
FERRET. LE BON SON D’ARNAUD 
DANS LES PLAYLISTS, LA MAISON 
SIGNÉE BÉBA L’ARCHITECTE ARCHI 
CONTEMPORAINE… ET UN VRAI 
TRAVAIL D’ÉQUIPE POUR NOUS 
METTRE DANS L’AMBIANCE !
À DÉFAUT DE FAIRE TREMPETTE, 
ON EN A PRIS PLEIN LES MIRETTES.

Bé  a, Arnaud
et les insépara  les Ga  y et Léo
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ON VOUS
EN DIT PLUS
FLASHEZ ICI

LEARN MORE - SCAN HERE
WIR VERRATEN IHNEN MEHR - HIER FLASHEN
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BÉBA, ARNAUD,
AND THE INSEPARABLE 
GABY AND LÉO.
A LITTLE CORNER OF PARADISE ON 
THE OUTSKIRTS OF CAP FERRET. 
ARNAUD’S PLAYLIST ON A LOOP, 
AN ACHINGLY MODERN ARCHITECT-
DESIGNED HOUSE… AND A REAL 
TEAM EFFORT TO GET US IN THE 
MOOD! WE MIGHT NOT HAVE 
TAKEN A DIP, BUT OUR EYES WERE 
WELL AND TRULY OPENED!
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ON VOUS
EN DIT PLUS
FLASHEZ ICI

LEARN MORE - SCAN HERE
WIR VERRATEN IHNEN MEHR - HIER FLASHEN
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Relax take it
Fermo

BÉBA, ARNAUD 
UND DIE UNZERTRENNLICHEN: 
GABY UND LÉO.
SIE EMPFANGEN UNS IN IHREM KLEINEN 
PARADIES AM EINGANG ZUM CAP FERRET. 
DIE BELIEBTE MELODIE VON ARNAUD IN DER 
PLAYLIST, DAS HAUS IM DESIGN VON BÉBA, 
DEM HYPERMODERNEN ARCHITEKTEN … 
UND ECHTE TEAMARBEIT, UM UNS AUF DAS 
AMBIENTE EINZUSTIMMEN! UND ANSTATT 
INS WASSER ZU GEHEN, HABEN WIR DEN 
AUGENSCHMAUS GENOSSEN.
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BORDEAUX, 9H30. DE LA VIE AUTOUR DE NOUS, 
ET LE SENTIMENT D’ÊTRE LOIN DE TOUT :
ON ÉTAIT BIEN ! SÉGOLÈNE NOUS FAIT VIVRE 
L’OCÉAN EN PLEIN CENTRE-VILLE, DANS UNE 
CHARMANTE MAISON TYPIQUE DU SUD-OUEST. 
PETITES PIÈCES COMME ON AIME, TOMETTES 
AU SOL ET PARQUET, DÉTAILS ET CACHET DE LA 
MAISON… EN PLEIN CŒUR DE SON ÉCHOPPE 
BORDELAISE, TOUT EST À SA PLACE ET NOUS 
ON N’A PAS EU DE MAL À TROUVER LA NÔTRE !

Ségolène, une  ordelaise simplement nature
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ON VOUS
EN DIT PLUS
FLASHEZ ICI

LEARN MORE - SCAN HERE
WIR VERRATEN IHNEN MEHR - HIER FLASHEN

57



LU
XE

MB
OU

RG
 - 

ZÉ
BU

LO
N 

- É
VA

SIO
N 

- C
OC

OT
TE

 - 
CO

LO
R M

IX

SÉGOLÈNE, A REAL-DEAL 
BORDEAUX GIRL
BORDEAUX, 9:30 AM. IN A BUSY CITY, 
BUT FAR REMOVED FROM THE HUSTLE 
AND BUSTLE. ALL IS WELL! SÉGOLÈNE’S 
CHARMING HOME, TYPICAL OF SOUTH-
WEST FRANCE, BRINGS A PIECE OF 
THE OCEAN TO THE CITY CENTRE. 
SMALL ROOMS (AS THEY SHOULD BE!), 
TILED AND WOODEN FLOORS, QUIRKY 
FEATURES AND INCREDIBLE CHARACTER. 
THIS IS A SINGLE-STOREY HOME WHERE 
EVERYTHING’S IN ITS RIGHTFUL PLACE – 
AND WE FOUND OURS WITH EASE!

SÉGOLÈNE, AUS 
BORDEAUX, EINFACH 
UND NATÜRLICH
BORDEAUX, 9:30 UHR. DAS 
LEBEN BRUMMT UND WIR 
HABEN DAS GEFÜHL GANZ 
WEIT WEG VON ALLEM ZU 
SEIN: WIR HABEN ES UNS GUT 
GEHEN LASSEN! SÉGOLÈNE 
BESCHERT UNS EINEN TAG AM 
MEER MITTEN IN DER STADT, 
IN EINEM BEZAUBERNDEN 
HAUS IM TYPISCHEN STIL 
SÜDWESTFRANKREICHS. 
KLEINE ZIMMER, WIE SIE UNS 
GEFALLEN, BODEN FLIESEN 
MIT ALTEN TERRACOTTAFLIESEN 
UND HOLZPARKETT, LIEBEVOLL 
GESTALTETE DETAILS FÜR EINE 
GANZ EIGENE AUSSTRAHLUNG 
DES HAUSES … IN IHREM 
HÄUSCHEN IN BORDEAUX HAT 
ALLES SEINEN PLATZ UND 
AUCH WIR FINDEN SCHNELL 
DEN UNSRIGEN!
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ON VOUS
EN DIT PLUS
FLASHEZ ICI

LEARN MORE - SCAN HERE
WIR VERRATEN IHNEN MEHR - HIER FLASHEN
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LES IDÉES ET LES ACTES QUI AMÉNAGENT LE MONDE EN PLUS BEAU, C’EST BIEN, MAIS CHEZ 
FERMOB, AU-DELÀ D’UNE DÉMARCHE, NOUS ON PRÉFÈRE PARLER PHILOSOPHIE DE VIE. DANS 
NOS ACTIVITÉS, DANS NOS INTERACTIONS, CE QUI NOUS IMPORTE, C’EST BIEN D’IMPACTER 
POSITIVEMENT LA PLANÈTE ET LES GENS. AVEC DU MOBILIER HEUREUX. MAIS COMMENT 
POURRAIT-IL L’ÊTRE SI SON ENVIRONNEMENT EST MALMENÉ ? ÉCO-CONCEVOIR, RECYCLER NOS 
MATÉRIAUX, AVOIR INVENTÉ UNE CHAÎNE DE PEINTURE ZÉRO REJET, TRIER NOS DÉCHETS OU 
PENSER ET REPENSER L’ERGONOMIE DE NOS MACHINES POUR TOUJOURS MIEUX LES ADAPTER AUX 
HOMMES… ELLE EST ICI, NOTRE VISION DU SOCIALEMENT RESPONSABLE, DE L’HUMAINEMENT 
BIENVEILLANT ET DE L’ENVIRONNEMENT AVEC UN GRAND E. DANS CES PRATIQUES AVÉRÉES POUR 
FERMOB ET BIEN ANCRÉES DANS NOTRE QUOTIDIEN. DANS CET ÉQUILIBRE À AMÉNAGER SANS 
CESSE ENTRE NOTRE MARQUE, NOTRE MOBILIER, NOS CLIENTS, ET NOTRE PLANÈTE… NOUS 
IMAGINONS ÊTRE BIEN DANS VOS JARDINS SEULEMENT EN RESPECTANT CETTE PART D’ÉCO-
CITOYENNETÉ. C’EST CELA POUR NOUS, ÊTRE  ATTENTIONNÉ.

THINKING AND ACTING IN A WAY THAT SHAPES A BETTER WORLD IS A GOOD THING. BUT HERE 
AT FERMOB, WE GO ABOVE AND BEYOND. BECAUSE WHAT MATTERS TO US, IN EVERYTHING WE 
SAY AND DO, IS MAKING A POSITIVE IMPACT ON PEOPLE AND ON THE PLANET – WITH HAPPY 
FURNITURE. THAT’S OUR PHILOSOPHY. IT’S WHO WE ARE. WE RECOGNISE THAT OUR FURNITURE 
CAN ONLY BE HAPPY IF THE ENVIRONMENT IS HAPPY, TOO. THAT’S WHY WE APPLY ECO-DESIGN 
PRINCIPLES, RECYCLE OUR MATERIALS, USE OUR VERY OWN ZERO-WASTE PAINT LINE, SORT OUR 
WASTE, AND MAKE SURE OUR MACHINES ARE DESIGNED IN A WAY THAT KEEPS OUR PEOPLE 
HEALTHY AND HAPPY. IT’S WHAT WE BELIEVE BEING SOCIALLY RESPONSIBLE IS ALL ABOUT – 
TAKING CARE OF PEOPLE AND THE ENVIRONMENT WITH A CAPITAL E. AND IT SHOWS IN THE 
WAY WE GO ABOUT OUR BUSINESS DAY IN, DAY OUT. WE STRIVE TO STRIKE THE RIGHT BALANCE 
BETWEEN OUR BRAND, OUR FURNITURE, OUR CUSTOMERS AND OUR PLANET. EVERY ITEM WE 
PRODUCE EMBODIES THAT COMMITMENT TO DO OUR BIT. THAT, AS FAR AS WE’RE CONCERNED, IS 
WHAT IT MEANS TO BE  CARING.

IDEEN UND TATEN, DIE DIE WELT SCHÖNER MACHEN – DAS IST JA GANZ NETT … ABER BEI FERMOB 
STREBEN WIR NACH MEHR ALS NUR EINEM VORGEHEN, WIR SETZEN AUF EINE PHILOSOPHIE. EINE 
LEBENSEINSTELLUNG. BEI UNSEREN TÄTIGKEITEN UND UNSEREN INTERAKTIONEN IST ES UNS 
WICHTIG, EINEN POSITIVEN EINFLUSS AUF DEN PLANETEN UND DIE MENSCHEN ZU HABEN. MIT 
GLÜCKLICHEN MÖBELN. ABER WIE SOLL MAN GLÜCKLICH SEIN, WENN DIE UMWELT GESCHÄDIGT 
WIRD? ÖKODESIGN, RECYCLING UNSERER MATERIALIEN, ENTWICKLUNG EINER EMISSIONSFREIEN 
LACKIERANLAGE, ABFALLTRENNUNG ODER ENTWICKLUNG UND ÜBERARBEITUNG DER 
ERGONOMIE UNSERER MASCHINEN, DAMIT SIE SICH STETS BESSER DEN MENSCHEN ANPASSEN … 
DAS IST UNSERE VISION DER SOZIALEN VERANTWORTUNG, DES WOHLWOLLENS GEGENÜBER 
DEM MENSCHEN UND DER UMWELT, DIE BEI UNS GROSSGESCHRIEBEN WIRD. VERFAHREN, DIE 
SICH BEI FERMOB BEWÄHRT HABEN UND IN UNSEREM ALLTAG TIEF VERWURZELT SIND. DIESES 
GLEICHGEWICHT ZWISCHEN UNSERER MARKE, UNSEREN MÖBELN, UNSEREN KUNDEN UND 
UNSEREM PLANETEN MÜSSEN WIR HALTEN – WIR KÖNNEN UNS NICHT VORSTELLEN, UNS OHNE 
DIESE ÖKOLOGISCHE HERANGEHENSWEISE IN IHREN GÄRTEN NIEDERZULASSEN. DAS BEDEUTET 
FÜR UNS, AUFMERKSAMKEIT  ERWEISEN.



JUSTE POUR VOUS !
DÉCOUVREZ NOS PETITES
ATTENTIONS

EXCLUSIVELY FOR YOU - SEE HOW WE GO THE EXTRA MILE
NUR FÜR SIE! - ENTDECKEN SIE UNSERE KLEINEN AUFMERKSAMKEITEN



@igor_joukov_the_french_bassets @fringeandfrange @poupeerousse

@deuxpetitesprincesses @alinementvotre @marinegaby

@tementklementina @etoiles.etcrayonsgris @noralikes
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REJOIGNEZ NOUS !
RENDEZ-VOUS SUR NOTRE 
PAGE INSTAGRAM

JOIN US! - HEAD OVER TO OUR INSTAGRAM PAGE
VERBINDEN SIE SICH MIT UNS! - WIR SEHEN UNS
AUF UNSERER INSTAGRAM-SEITE

@frenchysteffy @emmanuelleb.design @unserplanb

@edward_design @juliette_mouzard @clips.laatjeinspireren

@sophie_meunier @juliettewysr @poupeerousse
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METTEZ-VOUS
DANS L’AMBIANCE
DÉCOUVREZ LEUR UNIVERS

DIVE IN - DISCOVER THEIR WORLD
NEHMEN SIE DAS AMBIENTE IN SICH AUF -
ENTDECKEN SIE SEIN UNIVERSUM
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PRINCESSE ÉLÉONORE NOUS OUVRE 
LES GRILLES DE SON CHÂTEAU POUR 2 
JOURS DANS UN UNIVERS JUSTE SURRÉEL. 
IMAGINAIRE ET JEUX D’ENFANTS, 
ÉLÉGANTE IRRÉVÉRENCE, LE TOUT 
DANS CET IMPOSANT MONUMENT DU 
XVIIIE SIÈCLE… À LA DÉCO DÉCALÉE À 
L’INTÉRIEUR. ROYAL ! SON ALTESSE ET SA 
FAMILLE NOUS ACCUEILLENT, NOUS, ET 
PUIS TOUS LES TOURISTES QUI VEULENT 
PROFITER DES MAISONS D’HÔTES DE CE 
PETIT CHÂTEAU DE MAYENNE. AU ROYAUME 
DE CRAON, LES CONVENANCES TRÔNENT, 
ET LA JOIE DE VIVRE FERMOB RÈGNE.

www.chateaudecraon.fr

* Happily ever Fermob / Und sie lebten lange und zufrieden mit Fermob66
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ON VOUS
EN DIT PLUS
FLASHEZ ICI

LEARN MORE - SCAN HERE
WIR VERRATEN IHNEN MEHR - HIER FLASHEN
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I AM A PRINCESS
PRINCESS ÉLÉONORE LETS US INSIDE HER 
FAIRYTALE CASTLE FOR TWO INCREDIBLE 
DAYS. THE EXPERIENCE IS UTTERLY SURREAL. 
IMAGINARY WORLDS, CHILDREN’S GAMES, 
ELEGANCE AND IRREVERENCE – ALL SET 
INSIDE AN IMPOSING 18TH-CENTURY PILE 
WITH OFF-THE-WALL INTERIOR DESIGN. FIT 
FOR ROYALTY! HER HIGHNESS AND FAMILY 
WELCOME US WITH OPEN ARMS – AND THE 
TOURISTS WHO COME TO SPEND A NIGHT IN 
THE GUEST HOUSES AT THIS STATELY HOME 
IN MAYENNE. BECAUSE IN THE KINGDOM 
OF CRAON, DECORUM RULES AND FERMOB’S 
"JOIE DE VIVRE" ARE REIGNING.
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* Once upon a time, there was me / Es war einmal … mein Märchen70



ON VOUS
EN DIT PLUS
FLASHEZ ICI

LEARN MORE - SCAN HERE
WIR VERRATEN IHNEN MEHR - HIER FLASHEN
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* Iron & Fairy Dust / Eisen & Magie 73
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I AM A PRINCESS
PRINZESSIN ÉLÉONORE LÄDT UNS ZU EINEM 

ZWEITÄGIGEN BESUCH IHRES VÖLLIG SURREALEN 
SCHLOSSES EIN. VORSTELLUNGSKRAFT UND 
KINDERSPIELE, RESPEKTLOSIGKEIT VOLLER 

ELEGANZ – DAS ALLES IN DIESEM IMPOSANTEN 
BAUWERK DES XVIII. JAHRHUNDERTS … 
DAS INNERE MIT EINER EIGENWILLIGEN 

EINRICHTUNG ÜBERRASCHT. MAJESTÄTISCH! 
IHRE HOHEIT UND IHRE FAMILIE EMPFANGEN 

UNS UND ALLE TOURISTEN, DIE DIE 
ÜBERNACHTUNGSMÖGLICHKEITEN DIESES 

KLEINEN SCHLOSSES IN MAYENNE GENIEßEN 
MÖCHTEN. IM KÖNIGREICH VON CRAON 

HERRSCHT BEQUEMLICHKEIT UND DIE 
LEBENSFREUDE NACH FERMOB-ART FÜHRT DAS 

SZEPTER.
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LA JOIE DE VIVRE  C’EST EMBRASSER L’EXISTENCE. VOYEZ-VOUS,  C’EST ARRIVER À S’ÉMERVEILLER 

D’UN RIEN ET FAIRE UNE FÊTE  DE TOUT. OK, ÇA PARAIT PLUS FACILE À DIRE QU’À FAIRE. MAIS ON 

PENSE QU’UNE FOIS QU’ON Y PARVIENT, ENFIN, ON EN EST MÊME SÛR, ÇA DEVIENT UNE FORCE. 

ALORS NOUS, ON ESSAYE DE FAIRE DE NOTRE MOBILIER UN PETIT ÉLÉMENT DÉCLENCHEUR DE 

SENSATION ET DE BIEN-ÊTRE. DU CONFORT, DE LA COULEUR, DE L’INSOLITE, ET TOUS CES PETITS 

TRUCS QUI NOUS FONT RIRE POUR PAS GRAND-CHOSE,  QUI SUBLIMENT UN APÉRO ENTRE POTES, 

QUI POÉTISENT UN REPAS DE FAMILLE. ENFIN, TOUT ÇA QUOI.

"JOIE DE VIVRE"  IS ABOUT EMBRACING LIFE TO ITS FULLEST – GETTING EXCITED ABOUT THE 

TINIEST THING AND TURNING EVERYTHING INTO FUN. OK, SO IT’S EASIER SAID THAN DONE. BUT – 

WE REALLY, TRULY BELIEVE THIS – ONCE YOU REACH THAT STATE OF MIND, IT’LL ONLY MAKE YOU 

STRONGER. AT FERMOB, WE DESIGN FURNITURE THAT MAKES EVERYONE FEEL THAT LITTLE BIT 

BETTER. AND IT’S THE LITTLE THINGS – LIKE COMFORT, COLOUR AND QUIRKINESS – THAT MAKE 

US LAUGH ABOUT NOTHING IN PARTICULAR, THAT BRING A GET-TOGETHER WITH FRIENDS TO 

LIFE, THAT ADD A TOUCH OF MAGIC TO FAMILY DINNERS. YOU GET THE IDEA.

LEBENSFREUDE  HEISST: DAS LEBEN IN VOLLEN ZÜGEN GENIESSEN. SICH VON EINER KLEINIGKEIT 

BEGEISTERN LASSEN UND JEDEN ANLASS ZUM FEIERN NUTZEN. LEICHTER GESAGT ALS GETAN. 

ABER WIR GLAUBEN – ACH WAS, WIR SIND UNS SICHER – DASS ES EINE STÄRKE WIRD, SOBALD 

MAN ES EINMAL SCHAFFT. UND DESHALB BEMÜHEN WIR UNS, UNSERE MÖBEL ZU EINEM KLEINEN 

AUSLÖSER VON WOHLBEFINDEN ZU MACHEN. KOMFORT, FARBE, WAGEMUT UND ALL DIE KLEINEN 

DINGE, DIE UNS ZUM LACHEN BRINGEN, DIE EINEN APERITIF MIT FREUNDEN VERSÜSSEN, DIE DAS 

FAMILIENESSEN BELEBEN. ALSO, EINFACH ALLES.



PARTAGEZ LA
JOIE DE VIVRE !
FLASHEZ ICI

SHARE THE "JOIE DE VIVRE"! - SCAN HERE
VERBREITEN SIE LEBENSFREUDE! - HIER FLASHEN



EST-CE QUE NOTRE MOBILIER SERAIT 
SI HEUREUX SI SA FABRICATION 
NE L’ÉTAIT PAS ? C’EST AVANT TOUT 
LE CHOIX D’UN MATÉRIAU MÉTAL 
ÉCO -RESPONSABLE  ET  D’UNE 
PEINTURE RECYCLABLE, RECYCLÉE 
ET SANS RISQUE POUR LA SANTÉ. 
C ’EST  AUSSI  LE  CHOIX  D’UNE 
PRODUCTION DE PROXIMITÉ ET DE 
FOURNISSEURS ÉCO-FRIENDLY. VOILÀ 
DÉJÀ 30 ANS QUE NOUS RÉDUISONS 
L’IMPACT ENVIRONNEMENTAL DE 
NOS PRODUITS ET PRODUCTIONS, 
SANS JAMAIS PERDRE DE VUE NOS 
ENGAGEMENTS DESIGN ET QUALITÉ. 
EN FAIT,  CHEZ FERMOB, NOUS 
VOULONS JUSTE DU MOBILIER QUI 
MARQUE LES ESPRITS, JAMAIS LA 
NATURE.

O U R  FAC T O RY  I N  T H O I S S E Y, 
FRANCE: FREEDOM, FURNITURE 
AND SUSTAINABILITY

WHY IS OUR FURNITURE SO HAPPY? 
BECAUSE WE MAKE IT THAT WAY! 
W E  U S E  E N V I R O N M E N TA L LY 
FRIENDLY METAL AND PAINTS 
THAT ARE RECYCLABLE, RECYCLED 
A N D  P O S E  N O  H E A LT H  R I S K . 
AND WE MAKE OUR PRODUCTS 
LOCALLY, RIGHT HERE IN FRANCE, 
SOURCING FROM ECO-RESPONSIBLE 
SUPPLIERS. WE’VE BEEN REDUCING 
THE ENVIRONMENTAL IMPACT OF 
OUR PRODUCTS AND PROCESSES 
FOR 30 YEARS, WITHOUT EVER 
COMPROMISING ON OUR EXACTING 
DESIGN AND QUALITY STANDARDS. 
WE WANT OUR FURNITURE TO 
LEAVE ITS MARK ON PEOPLE, NOT ON 
NATURE.

D A S  W E R K  I N  T H O I S S E Y , 
FRANKREICH: FREIHEIT, MÖBEL, 
UMWELTFREUNDLICHKEIT

WÄREN UNSERE MÖBEL AUCH NOCH SO 
VOLLER GLÜCK, WENN DIE PRODUKTION 
DIESEN WERT NICHT BERÜCKSICHTIGEN 
WÜRDE? ES BERUHT VOR ALLEM AUF DER 
AUSWAHL EINES UMWELTFREUNDLICHEN 
METALLWERKSTOFFS UND EINES 
RECYCELBAREN UND RECYCELTEN 
L ACKS  OHNE  GEFAHR  FÜR  D IE 
GESUNDHEIT. UND AUCH AUF DER WAHL 
EINER LOKALEN PRODUKTION UND 
UMWELTFREUNDLICHEN LIEFERANTEN: 
WIR REDUZIEREN BEREITS SEIT 30 JAHREN 
DIE UMWELTBELASTUNG UNSERER 
PRODUKTE UND UNSERER PRODUKTION, 
OHNE DABEI UNSERE ENGAGEMENTS 
BEIM DESIGN UND DER QUALITÄT 
ZU VERNACHLÄSSIGEN. BEI FERMOB 
MÖCHTEN WIR NÄMLICH EINFACH MÖBEL, 
DIE SPUREN IM GEDÄCHTNIS, ABER NICHT 
IN DER NATUR HINTERLASSEN.

L’USINE
THOISSEY
FRANCE :
LIBERTÉ,
MOBILIER,
ÉCO- 
RESPONSABILITÉ !



 13 500 M2
DE CRÉATION ET D’INNOVATION

33%
DE BAISSE

DE CONSOMMATION
D’EAU EN 2019

98%
100%

D'ACIER
RECYCLÉ

…
ET JAMAIS

DEUX 
JOURNÉES QUI SE 

RESSEMBLENT
QUAND ON CRÉE 

ET QU’ON
FABRIQUE !

DE PEINTURE SANS 
SOLVANT, RECYCLÉE
ET RECYCLABLE

PIÈCES
FABRIQUÉES

PAR AN
DANS NOS
ATELIERS

650 00013,500 M2 OF INSPIRATION AND INNOVATION
GOLD EXEMPLARY RECOGNITION: AWARDED 
FOR EXEMPLARY IMPLEMENTATION OF BEST 
PRACTICES FOR SUSTAINABILITY
98% RECYCLED STEEL
33% REDUCTION IN WATER USE IN 2019
100% SOLVENT-FREE, RECYCLED AND 
RECYCLABLE PAINTS
650,000 PIECES MADE IN OUR WORKSHOPS 
EACH YEAR
… AND, WHEN YOU’RE DESIGNING
AND MANUFACTURING AS WE DO, NO TWO
DAYS ARE ALIKE!

13 500 M² FÜR KREATION UND INNOVATION
GOLD EXEMPLARY RECOGNITION: AUSZEICHNUNG 
FÜR DIE ANWENDUNG VON "BEST PRACTICES"
IM BEREICH DER NACHHALTIGEN ENTWICKLUNG
98 % RECYCELTE STAHL
33 % REDUZIERUNG DES WASSERVERBRAUCHS
IM JAHR 2019
100 % LÖSUNGSMITTELFREIER, RECYCELBARER
UND RECYCELTER LACK
650 000 TEILE, DIE JÄHRLICH IN UNSEREN 
WERKSTÄTTEN HERGESTELLT WERDEN
… UND KEIN TAG, DER DEM ANDEREN GLEICHT, 
WÄHREND WIR ENTWICKELN UND HERSTELLEN!

GOLD EXEMPLARY 
RECOGNITION

BY THE SUSTAINABLE FURNISHINGS COUNCIL (SFC)

RÉCOMPENSE POUR L'USAGE
DES MEILLEURES PRATIQUES EN MATIÈRE

DE DÉVELOPPEMENT DURABLE

ON VOUS
MONTRE TOUT !
FLASHEZ ICI

SEE IT ALL FOR YOURSELF! - SCAN HERE
WIR ZEIGEN IHNEN ALLES! - HIER FLASHEN
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CASTING
#FERMOB
PEOPLE :
DU VRAI
GRÂCE 
À VOUS
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D’ABORD, UN GRAND MERCI AUX PEOPLE DE CETTE ÉDITION. 
À VOUS QUI NOUS LISEZ, SI L’ENVIE (ET LE CŒUR) VOUS EN 
DIT, RETROUVEZ-VOUS SOUS LES PROJECTEURS, PARTAGEZ 
UN CHOUETTE MOMENT AVEC NOS ÉQUIPES, ET EN PLUS, ON 
NE VIENT JAMAIS LES MAINS VIDES, MAIS AVEC DU MOBILIER 
FERMOB À VOUS OFFRIR. LES PROCHAINS PEOPLE DU CASTING 
#FERMOBPEOPLE, C’EST PEUT-ÊTRE VOUS ? POUR VOUS 
INSCRIRE, RENDEZ-VOUS SUR FERMOB.COM, RUBRIQUE CASTING, 
LES INSCRIPTIONS SONT OUVERTES, NOUS ON EST OPEN ET EN 
TOUS CAS, ON A HÂTE DE VOUS VOIR.

#FERMOBPEOPLE CASTING CALL:
YOU’RE WHAT MAKES IT REAL
FIRST OF ALL, HUGE THANKS TO EVERYONE WHO APPEARED 
IN THIS EDITION. AND TO ALL OUR READERS: IF YOU WISH TO 
HAVE YOUR TURN UNDER THE SPOTLIGHT, WHY NOT APPLY TO 
SPEND SOME TIME WITH OUR TEAM? WHAT’S MORE, YOU’LL 
GET SOME FREE FERMOB FURNITURE AS A TOKEN OF OUR 
GRATITUDE FOR TAKING PART. COULD YOU BE PART OF THE 
NEXT #FERMOBPEOPLE CAST LIST? TO REGISTER, HEAD TO THE 
CASTING SECTION OF OUR FERMOB.COM WEBSITE. THE CALL IS 
OPEN NOW, AND WE CAN’T WAIT TO MEET YOU.

CASTING #FERMOBPEOPLE:
DAS WAHRE LEBEN – DANK IHNEN
ZUNÄCHST MÖCHTEN WIR DEN TEILNEHMERN AN DIESER AUSGABE 
HERZLICH DANKEN. SIE, ALS UNSERE LESER, WENN SIE LUST 
HABEN, KOMMEN AUCH SIE INS RAMPENLICHT, TEILEN SIE EINEN 
SCHÖNEN MOMENT MIT UNSEREN TEAMS. AUßERDEM KOMMEN WIR 
NIE MIT LEERREN HÄNDEN, SONDERN BIETEN IHNEN MÖBEL VON 
FERMOB ALS GESCHENK. DIE NÄCHSTEN PEOPLE IM CASTING FÜR 
#FERMOBPEOPLE SIND VIELLEICHT SIE? TRAGEN SIE SICH EINFACH 
UNTER FERMOB.COM, RUBRIK CASTING EIN. DIE REGISTRIERUNGENN 
SIND DERZEIT MÖGLICH, WIR SIND IMMER OFFEN UND FREUEN UNS, 
SIE KENNEN ZU LERNEN.

ACCÉDEZ
AU CASTING
#FERMOBPEOPLE

REGISTER FOR THE #FERMOBPEOPLE CASTING CALL
ZUGANG ZUM CASTING #FERMOBPEOPLE
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4543 67 93200914

73 0265 82 4829

4621 38 2692

47 42 A5

NEW

A6

NEW

01A7

NEW

24 couleurs, 24 façons inédites de rendre notre mobilier heureux. 24 degrés d’intensité, 24 nuances de légèreté, 
24 nouvelles idées du beau et de la subtilité…
24 colours, 24 singular ways to make our furniture happy. 24 degrees of intensity, 24 shades of lightness, 
24 new conceptions of beauty and subtlety…
24 Farben, 24 einzigartige Möglichkeiten, unsere Möbel glücklich zu gestalten. 24 Intensitätsstufen, 24 Nuancen voller 
Leichtigkeit, 24 neue Ideen für Schönes und Subtiles …

14 Muscade / Nutmeg / Muskat
09 Rouille / Russet / Rost
20 Ocre rouge / Red ochre / Ockerrot
43 Piment / Chili / Chili
67 Coquelicot / Poppy / Mohnrot
93 Rose praline / Pink praline / Rose Praline
45 Capucine / Capucine / Capucine
73 Miel / Honey / Honig

29 Verveine / Verbena / Eisenkraut
65 Vert tilleul / Willow green / Lindgrün
82 Cactus / Cactus / Kaktus
48 Romarin / Rosemary / Rosmarin
02 Vert cèdre / Cedar green / Zederngrün
92 Bleu abysse / Deep blue / Abyssblau
21 Bleu acapulco / Acapulco blue / Acapulcoblau
46 Bleu lagune / Lagoon blue / Lagunenblau

38 Gris métal / Steel grey / Metallgrau
26 Gris orage / Storm grey / Gewittergrau
47 Carbone / Anthracite / Anthrazit
42 Réglisse / Liquorice / Lakritze
A5 Gris argile / Clay grey / Lehmgrau
A6 Citron givré / Frosted lemon / Zitronensorbet
A7 Menthe glaciale / Ice mint / Gletscherminze
01 Blanc coton / Cotton white / Baumwollweiß

LE NUANCIER

THE COLOUR CHART

DIE FARBKARTE
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  Brosser le tissu en cas de 
taches ou autres traces

  Brush the fabric if there are 
stains or other marks

  Das Gewebe bei Flecken 
oder anderen Rückständen 
abbürsten

  Produit équipé de patins 
silence

  Product fi tted with silencing 
pads

  Produkt mit Leisegleitern

  Repassable
  Iron-safe
  Bügelfest

  Tissu déperlant 
  Waterrepellent fabric
  Wasserabweisender Stoff

  Déhoussable
  Removable covers
  Abnehmbar

  Lavable en machine
  Machine washable
  Maschinenwaschbar

  Nombre de convives
 No. of guests
 Anzahl Gäste

 Mobilier à monter
  Furniture Requires assembly
  Möbel zum Montieren

  Pliant
 Folding
 Klappbar

  Bluetooth
 Bluetooth
 Bluetooth

  Rabattable
  Fold-away tops
  Abklappbar

  Extensible
  Extending
  Zum Ausziehen

  Empilable
  Stacking
  Stapelbar

  Réglable
  Adjustable
  Einstellbar

x 
2

Il se décline en formes ludiques et en couleurs uniques, c’est vrai ! Mais sachez que notre mobilier n’est pas juste 
beau. Tous nos produits en métal peint sont conçus et traités pour vivre en extérieur, par tous les temps. 
Les tissus Sunbrella® (Dickson), la toile technique d’extérieur Batyline® (Serge Ferrari) ou encore le polymère 
tressé sont développés avec les fournisseurs les plus exigeants et réputés du marché ! 
Et oui, les collections Fermob sont aussi intelligentes, et ça n’est pas donné à tous.
It’s true that it comes in fun shapes and unique colours! But our furniture isn’t just pretty to look at. All our painted metal
products are treated and designed to live outdoors, whatever the weather. What’s more, we work with the most
demanding, reputable suppliers out there – Sunbrella® fabrics from Dickson, Batyline® Outdoor Technical Fabric from
Serge Ferrari, woven polymer, and much more. And yes, Fermob collections are smart too – and that’s not something
you can say about all furniture.
Sie sind natürlich in verspielten Formen und einzigartigen Farben erhältlich! Aber wussten Sie schon, dass unsere Möbel 
nicht nur schön sind. All unsere Produkte aus lackiertem Metall wurden entwickelt und behandelt, um draußen zu 
leben und jedem Wetter standzuhalten. Sunbrella®- Gewebe (Dickson), das Technische Outdoor - Gewebe Batyline®

(Serge Ferrari) oder das Flechtpolymer wurden gemeinsam mit den anspruchsvollsten und bekanntesten Lieferanten 
entwickelt! Und die Kollektionen von Fermob sind darüber hinaus auch raffi niert, das ist keine Selbstverständlichkeit.

LE MOBILIER

FURNITURE

MÖBEL

cm – Inch

PICTOS SYMBOLS PIKTOGRAMME

1900

ADADA design Studio Fermob ALFRED design Pascal Mourgue ALIZÉ design Pascal Mourgue

CHAISE
CHAIR
STUHL

Acier
Steel
Stahl

6 kg - 13 lb

FAUTEUIL
ARMCHAIR

SESSEL
Acier
Steel
Stahl

7 kg - 15.5 lb

BANQUETTE
BENCH

BANK
Acier
Steel
Stahl

12.8 kg - 28 lb

x 
2

FAUTEUIL SUSPENDU
HANGING ARMCHAIR

HÄNGESESSEL
Acier
Steel
Stahl

8.8 kg - 19.5 lb

FAUTEUIL CABRIOLET 
AVEC COUSSIN

CABRIOLET ARMCHAIR 
WITH CUSHION

SESSEL CABRIOLET 
MIT KISSEN
Acier - Tissu
Steel - Fabric

Stahl - Gewebe

7.2 kg - 16 lb

TABLE BASSE
LOW TABLE

NIEDRIGER TISCH
Acier
Steel
Stahl

4 kg - 9 lb

GUÉRIDON
PEDESTAL TABLE

KLEINER TISCH
Acier
Steel
Stahl

8.5 kg - 18.5 lb

x 
2/

3

NEW DESIGN TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

15 kg - 33 lb

x 
4/

5

TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

18.8 kg - 41.5 lb

x 
6

CHEVAL À BASCULE
ROCKING HORSE
SCHAUKELPFERD

Aluminium
Aluminium
Aluminium

2.5 kg - 5.5 lb

GUÉRIDON
PEDESTAL TABLE

KLEINER TISCH
Acier
Steel
Stahl

7.3 kg - 16 lb

BAIN DE SOLEIL
SUNLOUNGER
SONNENLIEGE
Aluminium - Toile

Aluminium - 
 Fabric

Aluminium - 
Gewebe

13.5 kg - 30 lb

43.5 - 17

45
 - 

18

Ø 40 - 16

85
 - 

33
.5

53 - 21

90
 - 

35
.5

45
 - 

18
22

 - 
8.

5

Ø 45 - 18

106 - 42

90
 - 

35
.5

53 - 21

46
 - 

18
24

 - 
9.

5

11
0 

- 4
3.

5

74 - 29

Ø 54 - 21.5

55.5 - 22
59.5 - 23.5

82
.5

 - 
32

.5

42
 - 

16
.5

Ø 45 - 18

34
 - 

13
.5

74
 - 

29

74
 - 

29

74
 - 

29

Ø 67 - 26.5

71
 - 

28

71
 - 

28

70
 - 

28

Ø 96 - 38

Ø 117 - 46

67
 - 

26
.5

76 - 30

49
 - 

19
.5

74
 - 

29

53 - 21
80 - 31.5 190 - 75

32
 - 

13

x 
5
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ALIZÉ design Pascal Mourgue

ANGE design J.C De Castelbajac BASKET design Fabio Meliota BEBOP design Tristan Lohner

BELLEVIE design Pagnon & Pelhaître

BIARRITZ 
design Studio Fermob BISTRO

BAIN DE SOLEIL XS
XS SUNLOUNGER
SONNENLIEGE XS

Aluminium - Toile
Aluminium - Fabric

Aluminium - Gewebe

12 kg - 26.5 lb

FAUTEUIL BAS(1)

LOW ARMCHAIR(1)

TIEFER SESSEL(1) 

Aluminium - Toile
Aluminium - Fabric

Aluminium - Gewebe

9.4 kg - 20.5 lb

TABLE BASSE
LOW TABLE

NIEDRIGER TISCH
Aluminium
Aluminium
Aluminium

3.3 kg - 7 lb

 TABLE BASSE DÉPORTÉE
OFFSET LOW TABLE

NIEDRIGER BEISTELLTISCH
Aluminium
Aluminium
Aluminium

3 kg - 6.5 lb

CHAISE
CHAIR
STUHL

Acier
Steel
Stahl

7 kg - 15.5 lb

JARDINIÈRE(2)

PLANTER(2)

BLUMENKASTEN(2)

Acier - Aluminium
Steel - Aluminium
Stahl - Aluminium

12.5 kg - 27.5 lb
11.5 kg - 25.5 lb

NEW TABLE D‘APPOINT
OCCASIONAL TABLE

BEISTELLTISCH
Aluminium
Aluminium
Aluminium

3.2 kg - 7 lb

TABLE BASSE
LOW TABLE

NIEDRIGER TISCH
Acier - Aluminium
Steel - Aluminium
Stahl - Aluminium

6.5 kg - 14.5 lb

TABLE BASSE
LOW TABLE

NIEDRIGER TISCH
Acier - Aluminium
Steel - Aluminium
Stahl - Aluminium

6.8 kg - 15 lb

TABLE BASSE
LOW TABLE

NIEDRIGER TISCH
Acier - Aluminium
Steel - Aluminium
Stahl - Aluminium

7.7 kg - 17 lb

TABLE BASSE(3)

LOW TABLE(3)

NIEDRIGER TISCH(3)

Acier - Aluminium
Steel - Aluminium
Stahl - Aluminium

10.6 kg - 25.5 lb

TABLE BASSE(3)

LOW TABLE(3)

NIEDRIGER TISCH(3)

Acier - Aluminium
Steel - Aluminium
Stahl - Aluminium

13.9 kg - 31 lb

CHAISE
CHAIR
STUHL

Aluminium
Aluminium
Aluminium

5.6 kg - 12.5 lb

TABOURET DE BAR
BAR STOOL

BARHOCKER
Aluminium
Aluminium
Aluminium

6,5 kg - 14.5 lb

BANC
BENCH

BANK
Acier - Aluminium
Steel - Aluminium
Stahl - Aluminium

14 kg - 31 lb

x 
3

BANC
BENCH

BANK
Acier - Aluminium
Steel - Aluminium
Stahl - Aluminium

18 kg - 39.5 lb

x 
3

TABLE
TABLE
TISCH

Aluminium
Aluminium
Aluminium

29 kg - 64 lb

x 
8

TABLE BASSE
LOW TABLE

NIEDRIGER TISCH
Aluminium
Aluminium
Aluminium

14 kg - 29.5 lb

FAUTEUIL
ARMCHAIR

SESSEL
Aluminium - 

Tissu
Aluminium - 

 Fabric
Aluminium - 

Gewebe

19.5 kg - 43 lb

CANAPÉ 2 PLACES
2-SEATER SOFA
2-SITZER-SOFA

Aluminium - 
Tissu

Aluminium - 
 Fabric

Aluminium - 
Gewebe

28 kg - 61.5 lb

x 
2

CANAPÉ 3 PLACES
3-SEATER SOFA
3-SITZER-SOFA

Aluminium - Tissu
Aluminium - 

 Fabric
Aluminium - 

Gewebe

39 kg - 86 lb

x 
3

TABLE À ALLONGES
TABLE WITH EXTENSIONS

TISCH ZUM AUSZIEHEN
Acier - Aluminium
Steel - Aluminium
Stahl - Aluminium

86 kg - 189.5 lb

x 
14

CHAISE CLASSIQUE
CLASSIC CHAIR

KLASSISCHER STUHL
Acier - Lattes Hêtre 

Naturel Laqué
Steel - Lacquered 

Beech Slats
Stuhl - Naturfarben 

Lackierte Buchenlatten

4 kg - 9 lb

CHAISE DURAFLON®

DURAFLON® CHAIR
STUHL DURAFLON®

Acier - Lattes Résine
Steel - Resin Slats

Stahl - Latten Harz

4 kg - 9 lb

(1) Fauteuil bas et repose-pieds vendus séparément / Low armchair and footrest sold separately / Niedriger Lounge-Sessel und Fußstütze sind separat erhältlich
(2) Jardinières vendues séparément / Planters sold separately / Pfl anzgefäße separat erhältlich
(3) Disponible en 2 hauteurs : 29 ou 42 cm / Available in two sizes: 29 or 42 cm - 11.5 or 16.5 lbs / Erhältlich in 2 Höhen: 29 oder 42 cm

29
 - 

11
.5

29
 - 

11
.5

90 - 35.5 120 - 4790 - 35.5 70 - 28

72 - 28.5 190 - 75

32
 - 

13

x 
3

68 - 27

x 
2

55
.4

 - 
22

38
.5

 - 
15

32
.5

 - 
13

88 - 35

69 - 27

35
 - 

14

57 - 22

Ø 48 - 19

44
 - 

17
.5

88
 - 

35

45
 - 

18

Ø 40 - 16

Ø 48 - 19

Ø 60 - 24 Ø 80 - 31.5

29
.5

 - 
12

34 - 13.570 - 28

84
 - 

33

25 - 10119 - 47

19
 - 

7.
5

80
 - 

31
.5

55 - 22 52 - 20.5

45
 - 

18

75
 - 

29
.5

38 - 15 39 - 15.5

43.8 - 17

81
 - 

31
.5

53.6 - 21

45
.5

 - 
18

161 - 63

74
 - 

29

90 - 35.5 196 - 77

36
 - 

14

75 - 30103 - 41 75 - 29.5 75 - 29.5

75 - 29.5

85 - 33 160 - 63

235 - 92.5

Ø 45 - 18

41
 - 

16

41
 - 

16

41
 - 

16

56
 - 

22

56
 - 

22

56
 - 

22
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 - 

28

71
 - 

28

71
 - 

28

44
 - 

17
.5

41 - 16 161 - 63.5

50 - 2050 - 20
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 - 

29
.5

10
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- 3
9.

5
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 - 
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.5
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 - 

32
.5

39 - 15.5 39 - 15.539.5 - 16 39.5 - 16
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 - 
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 - 

18

31 - 12 31 - 12

42 - 16.5 42 - 16.5

100  200
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 - 
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 - 

6
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CADIZ design Antoine Lesur

CHAISE NATUREL
NATURAL CHAIR
STUHL NATUREL

Acier - Lattes 
Hêtre Naturel
Steel - Natural 

Beech Slats
Stuhl - Naturfarben 

Buchenlatten

4 kg - 9 lb

CHAISE MÉTAL
METAL CHAIR

METALLSTUHL
Acier
Steel
Stahl

4.8 kg - 10.5 lb

CHAISE LONGUE
CHAISE LONGUE

LIEGESTUHL
Acier
Steel
Stahl

14.5 kg - 32 lb

CHAISE DE BAR
BAR CHAIR
BARSTUHL

Acier
Steel
Stahl

7.5 kg - 16.5 lb

MANGE-DEBOUT
HIGH TABLE
STEHTISCH

Acier
Steel
Stahl

10.8 kg - 24 lb

x 
2

TABLE BALCON
BALCONY TABLE

BALKONTISCH
Acier
Steel
Stahl

14 kg - 31 lb

x 
2

TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

8 kg - 17.5 lb

x 
2

TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

10 kg - 22 lb

x 
3/

4

TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

6.5 kg - 14.5 lb

x 
2

TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

8.5 kg - 18.5 lb

x 
3/

4

TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

10 kg - 22 lb

x 
4

TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

15 kg - 33 lb

x 
6

TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

6 kg - 13 lb

x 
2

TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

10 kg - 22 lb

x 
3/

4

TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

12 kg - 26.5 lb

x 
4/

5

TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

16.5 kg - 36.5 lb

x 
6/

8

CHAISE
CHAIR
STUHL

Aluminium - Toile
Aluminium - Fabric

Aluminium - Gewebe

2.9 kg - 6 lb

BRIDGE
ARMCHAIR

BRIDGE
Aluminium - Toile

Aluminium - Fabric
Aluminium - Gewebe

3.4 kg - 8 lb

FAUTEUIL BAS
LOW ARMCHAIR

TIEFER SESSEL
Aluminium - Toile

Aluminium - Fabric
Aluminium - Gewebe

3.5 kg - 8 lb

CHAISE DE BAR
BAR CHAIR
BARSTUHL

Aluminium - Toile
Aluminium - Fabric

Aluminium - Gewebe

3 kg - 7 lb

BRIDGE HAUT
HIGH ARMCHAIR
HOHER BRIDGE
Aluminium - Toile

Aluminium - Fabric
Aluminium - Gewebe

3.3 kg - 7 lb

TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

27 kg - 59.5 lb

x 
8

TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

30 kg - 66 lb

x 
6/

10

CARACTÈRE design Studio Fermob

NEW TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

23 kg - 51lb

x 
7
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BANC
BENCH

BANK
Acier - Aluminium
Steel - Aluminium
Stahl - Aluminium

88 kg - 194 lb

x 
6

TABLE BASSE, PLATEAU AMOVIBLE
LOW TABLE, REMOVABLE 

TABLE TOP
NIEDRIGER TISCH, 

ABNEHMBARE PLATTE
Acier - Aluminium
Steel - Aluminium
Stahl - Aluminium

3 kg - 6.5 lb

TABLE BASSE
LOW TABLE

NIEDRIGER TISCH
Acier
Steel
Stahl

22 kg - 48.5 lb

SECRÉTAIRE
WRITING DESK

SEKRETÄR
Acier - Aluminium
Steel - Aluminium
Stahl - Aluminium

24 kg - 53 lb

TABLE D’APPOINT
OCCASIONAL TABLE

BEISTELLTISCH
Acier
Steel
Stahl

2 kg - 4.5 lb

CHAISE
CHAIR
STUHL

Aluminium - Toile
Aluminium - Fabric

Aluminium - Gewebe

2.8 kg - 6 lb

BRIDGE
ARMCHAIR

BRIDGE
Aluminium - Toile

Aluminium - Fabric
Aluminium - Gewebe

3.7 kg - 8 lb

FAUTEUIL BAS
LOW ARMCHAIR

TIEFER SESSEL
Aluminium - Toile

Aluminium - Fabric
Aluminium - Gewebe

3.2 kg - 7 lb

CHAISE DE BAR
BAR CHAIR
BARSTUHL

Aluminium - Toile
Aluminium - Fabric

Aluminium - Gewebe

3.8 kg - 8.5 lb

TABLE BASSE
LOW TABLE

NIEDRIGER TISCH
Aluminium
Aluminium
Aluminium

15 kg - 33 lb

TABLE
TABLE
TISCH

Aluminium
Aluminium
Aluminium

14.5 kg - 32 lb

x 
2/

4

TABLE
TABLE
TISCH

Aluminium
Aluminium
Aluminium

21 kg - 46.5 lb

x 
6

TABLE À ALLONGES
TABLE WITH EXTENSION
TISCH ZUM AUSZIEHEN

Aluminium
Aluminium
Aluminium

32 kg - 70.5 lb

x 
6/

10

MANGE-DEBOUT
HIGH TABLE
STEHTISCH

Aluminium
Aluminium
Aluminium

16 kg - 35.5 lb

x 
2/

4

TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

46 kg - 101.5 lb

x 
8

FAUTEUIL
ARMCHAIR

SESSEL
Aluminium - 

Fibres Synthétiques
Aluminium - 

Synthetic Fibres
Aluminium - 

Synthetischen Fasern

3.2 kg - 7 lb

BANQUETTE
BENCH

BANK
Aluminium - 

Fibres Synthétiques
Aluminium - 

Synthetic Fibres
Aluminium - 

Synthetischen Fasern

6 kg - 13 lb

x 
2

BANQUETTE XL
XL BENCH

BANK XL
Aluminium - Fibres 

Synthétiques
Aluminium - 

Synthetic Fibres
Aluminium - 

Synthetischen Fasern

10.1 kg - 22.5 lb

x 
3

TABLE BASSE
LOW TABLE

NIEDRIGER TISCH
Acier
Steel
Stahl

9 kg - 20 lb

BAIN DE SOLEIL
SUNLOUNGER
SONNENLIEGE

Acier - Toile
Steel - Fabric

Stahl - Gewebe

19.2 kg - 42 lb

CHAISE
CHAIR
STUHL

Acier - Toile
Steel - Fabric

Stahl - Gewebe

4.6 kg - 10 lb

BRIDGE
ARMCHAIR

BRIDGE
Acier - Toile

Steel - Fabric
Stahl - Gewebe

6 kg - 13 lb

FAUTEUIL
ARMCHAIR

SESSEL
Acier - Toile

Steel - Fabric
Stahl - Gewebe

9.5 kg - 21 lb

BANC
BENCH

BANK
Acier - Toile

Steel - Fabric
Stahl - Gewebe

15.2 kg - 33.5 lb

x 
2

CHARIVARI 
design Juliette Liberman COSTACOCOTTE 

design Studio Fermob

CRAFT CROISETTE design Pascal Mourgue

DUNE design Pascal Mourgue DUNE PREMIUM design Pascal Mourgue

ELLIPSE 
design Pascal Mourgue

FACE À FACE 
design Pascal Mourgue
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CHAISE
CHAIR
STUHL

Acier
Steel
Stahl

5.4 kg - 12 lb

CHAISE DE BAR
BAR CHAIR
BARSTUHL

Acier
Steel
Stahl

6.2 kg - 13.5 lb

TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

6 kg - 13 lb

x 
2

TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

10 kg - 22 lb

x 
3/

4

TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

11.8 kg - 26 lb

x 
4/

5

BRIDGE(1)

ARMCHAIR(1)

BRIDGE(1)

Acier
Steel
Stahl

7 kg - 15 lb

GUÉRIDON
PEDESTAL TABLE

KLEINER TISCH
Acier
Steel
Stahl

7.8 kg - 17 lb

x 
2

GUÉRIDON À ROULETTES (2)

SMALL WHEELED TABLE (2)

KLEINER TISCH (2)

Acier
Steel
Stahl

4.3 kg - 9.5 lb

GUÉRIDON
SIDE TABLE

KLEINER TISCH
Acier - Aluminium
Steel - Aluminium
Stahl - Aluminium

3.2 kg - 7 lb

BAIN DE SOLEIL
SUNLOUNGER
SONNENLIEGE

Acier - Toile
Steel - Fabric

Stahl - Gewebe

19 kg - 42 lb

TABLE
TABLE
TISCH

Acier - Aluminium
Steel - Aluminium
Stahl - Aluminium

18 kg - 39.5 lb

x 
2/

4

TABLE
TABLE
TISCH

Acier - Aluminium
Steel - Aluminium
Stahl - Aluminium

22 kg - 48.5 lb

x 
6

FAUTEUIL
ARMCHAIR

SESSEL
Acier
Steel
Stahl

8.8 kg - 19.5 lb

CHAISE
CHAIR
STUHL

Acier
Steel
Stahl

5.8 kg - 13 lb

CHAISE
CHAIR
STUHL

Acier
Steel
Stahl

6.1 kg - 13.5 lb

CHAISE
CHAIR
STUHL

Acier - Toile
Steel - Fabric

Stahl - Gewebe

4.2 kg - 9.5 lb

CHAISE(3)

CHAIR (3)

STUHL(3)

Acier
Steel
Stahl

6 kg - 13 lb

NEW BRIDGE(3)

ARMCHAIR (3)

BRIDGE (3)

Acier
Steel
Stahl

6.8 kg - 15 lb

NEW TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

10 kg - 22 lb

  x 
4

NEW FAUTEUIL BAS(3)

LOW ARMCHAIR (3)

TIEFER SESSEL (3)

Acier
Steel
Stahl

8.6 kg - 19 lb

NEW TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

12 kg - 26 lb

  x 
5

NEW CHAISE
CHAIR
STUHL

Acier
Steel
Stahl

6 kg - 13 lb

TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

22 kg - 48.5 lb

x 
4/

6

FACTO design Patrick Jouin FLORÉAL

FLOWER design Harald Guggenbichler GUINGUETTE

HAPPY HOURS 
design Studio Fermob

HARRY 
design Harald Guggenbichler

INSIDE OUT 
design Andrée & Olivia Putman

KATE 
design Patrick Jouin

KINTBURY 
design Terence Conran

LA MÔME 
design Olivier Gence

LATITUDE 
design Pascal Mourgue

LORETTE design Frédéric Sofi a

TABLE OVALE
OVAL TABLE

OVALER 
TISCH

Acier
Steel
Stahl

25 kg - 55 lb

x 
8

(1) Assise avec ou sans perforations / Seat with or without perforations / Sitzfl äche mit oder ohne Perforationen
(2) Disponible plateau perforé, sans roulettes / Available with perforated shelf and without wheels / Erhältlich mit Lochblech und ohne Rollen
(3) Assise disponible avec coussin similicuir skaï® / Seat available with skaï® synthetic leather cushion / Sitz mit skaï® Kunstlederkissen erhältlich

83
 - 

33

47
 - 

18
.5

50 - 20

36 - 14

50 - 20

36 - 14

74
 - 

2910
6 

- 4
2

74
 - 

29

74
 - 

29

74
 - 

29

Ø 60 - 24 Ø 77 - 30.5

Ø 96 - 38
78

 - 
31

52 - 20.5

48
.5

 - 
19

53.5 - 21

24
 - 

9.
5

74
 - 

29

Ø 67 - 26.5

61
 - 

24

Ø 40 - 16

Ø 44 - 17.5

64
 - 

25

197 - 78

40
.3

 - 
16

82.5 - 32.5

70 - 28 70 - 28 70 - 28 140 - 55

57 - 22.5
50.5 - 20

42 - 17 42 - 16.5 48.5 - 19

57 - 22.5
49 - 19.5

40 - 16 40 - 1640 - 16 48 - 19

79
.5

 - 
31

.5

78
.4

 - 
31

74
 - 

29

72
 - 

28
.5

72
 - 

28
.5

72
 - 

28
.5

55 - 22 50 - 20

74 - 29

57 - 22.5

84
 - 

33

87
.5

 - 
34

.5

84
 - 

33
74

 - 
29

74
 - 

29

83
 - 

33

84
 - 

33

82
.4

 - 
32

.5

44 - 17.5

46 - 18 41.5 - 16.558 - 23 65.7 - 26

46
 - 

18
77

 - 
30

.5 66
 - 

26

46
.5

 - 
18

.5

46
.6

 - 
18

48
 - 

19

45
 - 

18

44
.5

 - 
17

.5

45
 - 

18

40
.6

 - 
16

20
.8

 - 
8

23
.7

 - 
9.

5

Ø 110 - 43.5Ø77 - 30.5 Ø96 - 38

74
 - 

29

74
 - 

29
74

 - 
29

71
 - 

28

90 - 35.5

126 - 50

114 - 45 54 -
21

160 - 63

x 
4

87



BANC(1)

BENCH(1)

BANK(1)

Acier
Steel
Stahl

36.8 kg - 81lb

x 
3

CHAISE
CHAIR
STUHL

Acier
Steel
Stahl

5.5 kg - 12 lb

FAUTEUIL
ARMCHAIR

SESSEL
Acier
Steel
Stahl

6.5 kg - 14.5 lb

CHAISE
CHAIR
STUHL

Aluminium
Aluminium
Aluminium

3.8 kg - 8.5 lb

BRIDGE
ARMCHAIR

BRIDGE
Aluminium
Aluminium
Aluminium

4.2 kg - 9.5 lb

NEW TABOURET
STOOL

HOCKER
Aluminium
Aluminium
Aluminium

2.6 kg - 6 lb

BANC À DOSSIER
BENCH WITH 

BACKREST
BANK MIT 

RÜCKENLEHNE
Aluminium
Aluminium
Aluminium

10.3 kg - 22.5 lb

x 
3

BANC
BENCH

BANK
Aluminium
Aluminium
Aluminium

7 kg - 15.5 lb

x 
4

FAUTEUIL BAS
LOW ARMCHAIR

TIEFER SESSEL
Aluminium
Aluminium
Aluminium

5,9 kg - 13 lb

FAUTEUIL BAS DUO
DUO LOW ARMCHAIR

TIEFER SESSEL DUO
Aluminium
Aluminium
Aluminium

11 kg - 24.5 lb

ROCKING CHAIR
ROCKING CHAIR

SCHAUKELSTUHL
Aluminium
Aluminium
Aluminium

8.4 kg - 18.5 lb

LA CHAISE DE BAR
BAR CHAIR
BARSTUHL

Aluminium
Aluminium
Aluminium

4.9 kg - 11 lb

NEW TABOURET DE BAR
BAR STOOL

BARHOCKER
Aluminium
Aluminium
Aluminium

3.5 kg - 8 lb

GUÉRIDON
PEDESTAL TABLE

KLEINER TISCH
Aluminium
Aluminium
Aluminium

19.6 kg - 43 lb

x 
2/

4

TABLE
TABLE
TISCH

Aluminium
Aluminium
Aluminium

9 kg - 20 lb

x 
2/

4

TABLE
TABLE
TISCH

Aluminium
Aluminium
Aluminium

13.2 kg - 29 lb

x 
6

TABLE
TABLE
TISCH

Aluminium
Aluminium
Aluminium

19.4 kg - 43 lb

x 
6/

8

TABLE
TABLE
TISCH

Aluminium
Aluminium
Aluminium

21.4 kg - 47 lb

x 
8

GUÉRIDON HAUT
HIGH PEDESTAL

HOHER TISCH
Aluminium
Aluminium
Aluminium

21.5 kg - 47.5 lb

x 
2/

4

TABLE HAUTE
HIGH TABLE
STEHTISCH

Aluminium
Aluminium
Aluminium

16 kg - 35.5 lb

x 
4/

6

PETITE TABLE BASSE / REPOSE PIEDS
SMALL LOW TABLE/FOOTREST

KLEINER NIEDRIGER TISCH / FUSSTEIL
Aluminium
Aluminium
Aluminium

3 kg - 6.5 lb

GRANDE TABLE BASSE / BANC DE JARDIN
LARGE LOW TABLE / GARDEN BENCH

GROSSER NIEDRIGER TISCH / 
GARTENBANK

Aluminium
Aluminium
Aluminium

5 kg - 11 lb

DESSERTE / 
BAR ROULANT

SIDE BAR/
TROLLEY BAR

BEISTELLTISCH / 
ROLLENDE BAR

Aluminium
Aluminium
Aluminium

11.5 kg - 25.5 lb

CHAISE
CHAIR
STUHL

Aluminium
Aluminium
Aluminium

1.1 kg - 2.5 lb

LOUISIANE LUXEMBOURG 
design Frédéric Sofi aLOUVRE

LUXEMBOURG KID

(1) Banc disponible en version 150cm / Bench available in 150 cm - 59 lbs version / Bank in 150 cm Länge erhältlich
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BRIDGE
ARMCHAIR

BRIDGE
Aluminium
Aluminium
Aluminium

1.6 kg - 3.5 lb

BANC
BENCH

BANK
Aluminium
Aluminium
Aluminium

2.8 kg - 6 lb

NEW TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

7 kg - 15 lb

TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

8.5 kg - 18.5 lb

NEW PORTE BÛCHES
LOG HOLDER
HOLZTRAGE

Acier
Steel
Stahl

11 kg - 24 lb

GUÉRIDON
PEDESTAL TABLE

KLEINER TISCH
Acier
Steel
Stahl

5.1 kg - 11 lb

x 
2

TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

10.6 kg - 23.5 lb

x 
4/

5

TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

16.4 kg - 36 lb

x 
6

TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

11.8 kg - 26 lb

x 
2/

3

TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

15.6 kg - 34 lb

x 
6

BANC
BENCH

BANK
Acier
Steel
Stahl

37.5 kg - 82.5 lb

x 
2

DOUCHE
SHOWER
DUSCHE

Aluminium
Aluminium
Aluminium

23.5 kg - 52 lb

CABANE ENFANTS
CHILDREN’S HUT

KINDERHÜTTE
Acier - Toile

Steel - Fabric
Stahl - Gewebe

26.5 kg - 58.5 lb

x 
4/

6

CHAISE
CHAIR
STUHL

Acier - Toile
Steel - Fabric

Stahl - Gewebe

4.3 kg - 9 lb

BRIDGE
ARMCHAIR

BRIDGE
Acier - Toile

Steel - Fabric
Stahl - Gewebe

4.8 kg - 10.5 lb

TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

10.4 kg - 23 lb

x 
2

BAR ROULANT
TROLLEY BAR

ROLLENDE BAR
Acier - Aluminium
Steel - Aluminium
Stahl - Aluminium

16 kg - 35.5 lb

BRIDGE
ARMCHAIR

BRIDGE
Acier
Steel
Stahl

7.4 kg - 16.5 lb

TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

22 kg - 49 lb

x 
4/

6

TABLE 
1 ALLONGE

TABLE WITH 
1 EXTENSION

TISCH MIT 
1 EINLEGEPLATTE

Aluminium
Aluminium
Aluminium

35.9 kg - 79 lb

x 
6/

8

TABLE 
2 ALLONGES
TABLE WITH 

2 EXTENSIONS
TISCH MIT 2 

EINLEGEPLATTEN
Aluminium
Aluminium
Aluminium

41.2 kg - 91 lb

x 
6/

10

TABLE 
3 ALLONGES
TABLE WITH 

3 EXTENSIONS
TISCH MIT 3 

EINLEGEPLATTEN
Aluminium
Aluminium
Aluminium

50.4 kg - 111 lb

x 
6/

14

TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

46 kg - 101.5 lb

x 
6

TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

51 kg - 112.5 lb

x 
6/

8

NEVADO
design Studio Fermob OPÉRA

ORIGAMI 
design Harald Guggenbichler

PASAIA 
design Mermelada Estudio

PICNIC 
design Cyril Fuchs & Martin Lück PLEIN AIR design Pascal Mourgue

QUIBERON 
design Studio Fermob RENDEZ-VOUS design Pascal Mourgue

RIBAMBELLE 
design Studio Fermob

RIBAMBELLE XL 
design Studio Fermob ROMANE
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TABLE À ALLONGES
TABLE WITH EXTENSIONS

TISCH ZUM AUSZIEHEN
Acier
Steel
Stahl

100 kg - 220.5 lb

x 
10

/1
4

CHAISE
CHAIR
STUHL

Aluminium
Aluminium
Aluminium

4.9 kg - lb

FAUTEUIL
ARMCHAIR

SESSEL
Acier
Steel
Stahl

6.5 kg - 14.5 lb

GUÉRIDON
SIDE TABLE

KLEINER TISCH
Acier
Steel
Stahl

8 kg - 17.5 lb

CHAISE
CHAIR
STUHL

Aluminium - 
Fibres Synthetiques

Aluminium - 
Synthetic Fibres

Aluminium - 
Synthetischen Fasern

2.5 kg - 6 lb

FAUTEUIL
ARMCHAIR

SESSEL
Aluminium - 

Fibres Synthetiques
Aluminium - 

Synthetic Fibres
Aluminium - 

Synthetischen Fasern

4.4 kg - 10 lb

BANQUETTE
BENCH

BANK
Aluminium - Fibres 

Synthetiques
Aluminium - 

Synthetic Fibres
Aluminium - 

Synthetischen Fasern

6.7 kg - 15 lb

x 
2

TABLE BASSE
LOW TABLE

NIEDRIGER TISCH
Acier
Steel
Stahl

7 kg - 15.5 lb

BANC
BENCH

BANK
Aluminium - Teck
Aluminium - Teak
Aluminium - Teak

18.8 kg - 41.5 lb

x 
2

CHAISE(1)

CHAIR(1)

STUHL(1)

Acier - Teck
Steel - Teak
Stahl - Teak

7,5 kg - 16.5 lb

NEW FAUTEUIL BAS & REPOSE-PIEDS(1) (2)

LOW ARMCHAIR & FOOTREST(1) (2)

TIEFER SESSEL & FUSSTEIL(1) (2)

Acier - Teck
Steel - Teak
Stahl - Teak

15 kg - 36.5 lb

NEW LE TABOURET DE BAR(1)

BAR STOOL(1)

BARHOCKER(1)

Acier - Teck
Steel - Teak
Stahl - Teak

8.5 kg - 19 lb

JARDINIÈRE FORMAT MOYEN
MEDIUM PLANTER

BLUMENKASTEN MITTEL
Acier
Steel
Stahl

17.5 kg - 38.5 lb

JARDINIÈRE GRAND FORMAT
LARGE PLANTER

BLUMENKASTEN GROSS
Acier
Steel
Stahl

24.5 kg - 54 lb

CHAISE
CHAIR
STUHL

Acier
Steel
Stahl

2.8 kg - 6 lb

TABLE BASSE
LOW TABLE

NIEDRIGER TISH
Acier
Steel
Stahl

4.3 kg - 9.5 lb

TABLE BASSE
LOW TABLE

NIEDRIGER TISH
Acier
Steel
Stahl

6.5 kg - 14.5 lb

FAUTEUIL(3)

ARMCHAIR(3)

SESSEL(3)

Acier - Tissu
Steel - Fabric

Stahl - Gewebe

37 kg - 81.5 lb

MÉRIDIENNE(3)

TWO-SEATER SOFA(3)

CHAISELONGUE(3)

Acier - Tissu
Steel - Fabric

Stahl - Gewebe

53 kg - 117 lb

x 
3

CANAPÉ(3)

SOFA(3)

SOFA(3)

Acier - Tissu
Steel - Fabric

Stahl - 
Gewebe

75 kg - 165.5 lb

x 
4

POUF(3)

OTTOMAN(3)

HOCKER(3)

Acier - Tissu
Steel - Fabric

Stahl - Gewebe

15 kg - 33 lb

TABLE BASSE
LOW TABLE
NIEDRIGER 

TISCH
Acier - Aluminium
Steel - Aluminium
Stahl - Aluminium

15 kg - 33 lb

PIED DE PARASOL
PARASOL BASE

SONNENSCHIRMSTÄNDER
Acier - Fonte

Steel - Cast Iron
Stahl - Gusseisen

41 kg - 90.5 lb

ROMANE

STRIPE design Matali Crasset

RYTHMIC 
design Archirivolto SALSA design Goula & Figuera

SIXTIES design Frédéric Sofi a

SOMERSET 
design studio Fermob SURPRISING design Harald Guggenbichler

TERRAZZA design Archirivolto TOM POUCE

ULTRASOFA design Frédéric Sofi a

ZEBULON design 
Jean-Baptiste Auvray & Richard Perron

TABLE
TABLE
TISCH

Acier
Steel
Stahl

61 kg - 134.5 lb

x 
8/

10

(1) Collection disponible en version 100% métal / Collection available in 100% metal version / Kollektion als Modell in 100% Metall erhältlich
(2) Fauteuil bas et repose-pieds vendus séparément / Low armchair and footrest sold separately / Niedriger Lounge-Sessel und Fußstütze sind separat erhältlich
(3) Housse d’hivernage inclus / Winter cover included / inkl. Winterschutzhülle
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GALETTE RECTANGULAIRE
CUSHION

SITZKISSEN
Acrylique Dralon®

Dralon® Acrylic
Dralon® Acryl

41 X 38 cm
16 X 15 in.

GALETTE RONDE
ROUND CUSHION

RUNDES KISSEN
Acrylique Dralon®

Dralon® Acrylic
Dralon® Acryl

Ø 40 cm
Ø 16 in.

FOUTA
FOUTA TOWEL

FOUTA
Coton

Cotton
Baumwolle

200 X 100 cm
79 X 39,5 in.

NEW LOT DE 3 PHOTOPHORES
SET OF 3 CANDLE JARS
SET MIT 3 WINDLICHT

Aluminium - Polycarbonate - Polyéthylène
Aluminum - Polycarbonate - Polyethlyene

Aluminium - Polycarbonat - Polyethylen

7.5 x 7.5 x 8 cm
2.9 x 2.9 x 3.1

PLATEAU
TRAY

TABLETT
Acier
Steel
Stahl

36,2 X 23,5 X 4 cm
14 X 9 X 2 in.

Poids 0,6 kg

PLATEAU
TRAY

TABLETT
Acier
Steel
Stahl

53 X 38.5 X 8.9 cm
21 X 15 X 3.5 in.

Poids 2 kg

APPUI-TÊTE
HEADREST

KOPFSTÜTZE
Acrylique

Acrylic
Acryl

38 X 60 X 15 cm
15 X 24 X 6 in.

GALETTE RONDE
ROUND CUSHION

RUNDE KISSEN
Toile

Fabric
Gewebe

Ø 39 cm
Ø 15 in.

GALETTE RONDE
ROUND CUSHION

RUNDE KISSEN
Toile

Fabric
Gewebe

Ø 43 cm
Ø 17.5 in.

GALETTE POUR FAUTEUIL KATE
CUSHION FOR KATE ARMCHAIR

SITZKISSEN FÜR SESSEL KATE
Polyester
Polyester
Polyester

43 X 42 cm
17.5 X 17.5 in.

GALETTE BISTRO
BISTRO CUSHION

SITZKISSEN BISTRO
Toile

Fabric
Gewebe

28 X 38 cm
11 X 15 in.

COUSSIN SKIN
SKIN CUSHION

SITZKISSEN SKIN
Acrylique

Acrylic
Acryl

45 X 40 cm
18 X 16 in.

GALETTE 
RECTANGULAIRE

RECTANGULAR 
CUSHION

RECHTECKIGE KISSEN
Toile

Fabric
Gewebe

37 X 41 cm
15 X 16 in.

COUSSIN POUR CHAISE LONGUE
CUSHION FOR CHAISE LONGUE

KISSEN FÜR LIEGESTUHL
Toile

Fabric
Gewebe

171 X 44 cm
67 X 17.5 in.

COUSSIN POUR FAUTEUIL BAS
CUSHION FOR LOW ARMCHAIRS

KISSEN FÜR TIEFE SESSEL
Toile

Fabric
Gewebe

96 X 47 cm
38 X 18.5 in.

SET DE TABLE
PLACEMAT
TISCHSET

Toile
Fabric

Gewebe

35 X 45 cm
14 X 18 in.

DESSOUS DE PLAT OISEAUX
OISEAUX TRIVET

UNTERSETZER OISEAUX
Acier
Steel
Stahl

18,6 X 16,8 cm
7 X 7 in.

COUSSIN
CUSHION

KISSEN
Acrylique Dralon®

Dralon® Acrylic
Dralon® Acryl

44 X 30 cm
17.5 X 12 in.

COUSSIN
CUSHION

KISSEN
Acrylique Dralon®

Dralon® Acrylic
Dralon® Acryl

68 X 44 cm
27 X 17.5 in.

GALETTE BISTRO
BISTRO CUSHION

SITZKISSEN BISTRO
Acrylique Dralon®

Dralon® Acrylic
Dralon® Acryl

38 X 30 cm
15 X 12 in.

LES ACCESSOIRES

ACCESSORIES

ZUBEHÖR

Initiateur, précurseur, on avait déjà inventé la couleur… Et aujourd’hui, Fermob vous propose une large gamme d'acces-
soires et textile 100 % outdoor pour la décoration de vos extérieurs, élaborée avec les meilleurs partenaires : le bureau 
de style lyonnais « Aujourd’hui ou Mardi » et des fournisseurs tels que Dickson, Margueroy, Tuva… 
Décorer l’outdoor, il fallait y penser !
As well as blazing a trail and inventing colour, we now offer a wide range of 100% outdoor textile and accessories to
decorate your exteriors, developed with the best partners including a Lyon-based style agency “Aujourd’hui ou Mardi” 
and suppliers such as Dickson, Margueroy, Tuva. Decorating the outdoors: that’s clever thinking!
Als Grundsteinleger und Pionier haben wir bereits die Farbe erfunden … und heute bietet Fermob Ihnen eine breite 
Auswahl an 100% outdoor-geeigneten textilen Accessoires zum Dekorieren Ihrer Außenbereiche, die gemeinsam mit 
den besten Partnern entwickelt wurden: dem Designbüro in Lyon „Aujourd’hui ou Mardi“ sowie Lieferanten wie Di-
ckson, Margueroy, Tuva, … Outdoorbereiche einrichten – darauf musste man erst mal kommen!

cm – Inch

ALTO design Studio Fermob BASICS

COLOR MIX

COLOR MIX CUUB design Tristan Lohner
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COUSSIN
CUSHION

KISSEN
Acrylique Dralon®

Dralon® Acrylic
Dralon® Acryl

44 X 44 cm
17.5 X 17.5 in.

COUSSIN PASTÈQUES
PASTÈQUES CUSHION

KISSEN PASTÈQUES
Coton

Cotton
Baumwolle

44 X 30 cm
17.5 X 12 in.

COUSSIN BANANES
BANANES CUSHION

KISSEN BANANES
Coton

Cotton
Baumwolle

44 X 44 cm
17.5 X 17.5 in.

NEW COUSSIN CACAHUÈTES
CACAHUÈTES CUSHION

KISSEN CACAHUÈTES
Coton

Cotton
Baumwolle

44 X 30 cm
17.5 X 12 in.

NEW COUSSIN CACAHUÈTES
CACAHUÈTES CUSHION

KISSEN CACAHUÈTES
Coton

Cotton
Baumwolle

44 X 44 cm
17.5 X 17.5 in.

COUSSIN MELONS
MELONS CUSHION

KISSEN MELONS
Coton

Cotton
Baumwolle

68 X 44 cm
27 X 17.5 in.

COUSSIN BANANES
BANANES CUSHION

KISSEN BANANES
Coton

Cotton
Baumwolle

70 X 70 cm
28 X 28 in.

NEW COUSSIN COCOTIERS
COCOTIERS CUSHION

KISSEN COCOTIERS
Coton

Cotton
Baumwolle

70 X 70 cm
28 X 28 in.

NEW DESSOUS DE PLAT CACTUS
CACTUS TRIVET

UNTERSETZER 
CACTUS

Acier
Steel
Stahl

25.5 X 24 cm
19 X 10 in.

DESSOUS DE PLAT BANANES
BANANE TRIVET

UNTERSETZER BANANE
Acier
Steel
Stahl

23 X 24,4 cm
9 X 10 in.

COUSSIN
CUSHION

KISSEN
Acrylique Dralon®

Dralon® Acrylic
Dralon® Acryl

44 X 30 cm
17.5 X 12 in.

COUSSIN
CUSHION

KISSEN
Acrylique Dralon®

Dralon® Acrylic
Dralon® Acryl

44 X 44 cm
17.5 X 17.5 in.

COUSSIN
CUSHION

KISSEN
Acrylique Dralon®

Dralon® Acrylic
Dralon® Acryl

70 X 35 cm
14 X 28 in.

COUSSIN
CUSHION

KISSEN
Acrylique Dralon®

Dralon® Acrylic
Dralon® Acryl

68 X 44 cm
27 X 17.5 in.

COUSSIN
CUSHION

KISSEN
Acrylique Dralon®

Dralon® Acrylic
Dralon® Acryl

44 X 44 cm
17.5 X 17.5 in.

COUSSIN
CUSHION

KISSEN
Acrylique Dralon®

Dralon® Acrylic
Dralon® Acryl

68 X 44 cm
27 X 17.5 in.

COUSSIN
CUSHION

KISSEN
Acrylique Dralon®

Dralon® Acrylic
Dralon® Acryl

44 X 30 cm
17.5 X 12 in.

COUSSIN
CUSHION

KISSEN
Acrylique Dralon®

Dralon® Acrylic
Dralon® Acryl

68 X 44 cm
27 X 17.5 in.

DESSOUS DE PLAT
TRIVET

UNTERSETZER
Acier
Steel
Stahl

27 X 27 cm 
11 X 11 in

ENVIE D’AILLEURS

ÉVASION

LORETTE

TRÈFLE
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MOOON! design Tristan Lohner / powered by Smart & Green

BALAD design Tristan Lohner / powered by Smart & Green

LOT DE 3 LAMPES
SET OF 3 LAMPS

SET MIT 3 LAMPEN
Aluminium - 

Polyéthylène - LED
Aluminium - 

Polyethylene - LED
Aluminium - 

Polyethylen - LED

0.15 kg - 0.33 lb

LAMPE
LAMP

LAMPE
Aluminium - 

Polyéthylène - LED
Aluminium - 

Polyethylene - LED
Aluminium - 

Polyethylen - LED

0.48 kg - 1 lb

LAMPE
LAMP

LAMPE
Aluminium - 

Polyéthylène - LED
Aluminium - 

Polyethylene - LED
Aluminium - 

Polyethylen - LED

1.2 kg - 3 lb

PIED SIMPLE
UPRIGHT STAND
EINFACHER FUSS

Acier
Steel
Stahl

6.5 kg - 14 lb

PIED DÉPORTÉ
OFFSET STAND

VERSETZTER FUSS
Acier
Steel
Stahl

12 kg - 26 lb

LAMPE
LAMP

LAMPE
Aluminium - Polyéthylène - LED
Aluminium - Polyethylene - LED
Aluminium - Polyethylen - LED

0.75 kg - 2 lb

NEW LAMPE
LAMP

LAMPE
Aluminium - Polyéthylène - LED
Aluminium - Polyethylene - LED
Aluminium - Polyethylen - LED

2.65 kg – 6 lb

LAMPE
LAMP

LAMPE
Aluminium - Polyéthylène - LED
Aluminium - Polyethylene - LED
Aluminium - Polyethylen - LED

5.4 kg - 12 lb

PIED A PLANTER
SPIKE STAND

ERDSPIESS
Acier
Steel
Stahl

2.8 kg - 6 lb

LE LUMINAIRE

LIGHTING

LEUCHTEN

cm – Inch

En plus d’être heureux et lumineux partout où ils se posent, les luminaires Fermob répondent aux normes
et certifi cations européennes pour donner les degrés de protection IP 44 et IK 10, qui garantissent leur usage outdoor
et illuminent les ambiances tendances… Pour longtemps !
As well as being cheerful and bright wherever they are, Fermob lights comply with european standards to give IP 44 and IK 
10 degrees of protection, which means they’re safe for use outdoors and to light up trendy settings – for a long time!
Die Lampen von Fermob verbreiten nicht nur Glück und Licht, wo immer man sie aufstellt, sie erfüllen 
auch die europäische Normen und weisen die entsprechenden Schutzklassen IP 44 und IK 10 auf, 
die ihre Outdoortauglichkeit garantieren und für Helligkeit in trendigen Ambienten sorgen … über lange Zeit!

MENTIONS LEGALES : Poids et dimensions donnés à titre indicatif. Photos et textes non contractuels. Le cahier technique ainsi que les éléments qui y sont présentés (mobiliers, textes, photographies, illustrations, schémas, représentations graphiques, 
logos, etc.) sont la propriété exclusive de la société Fermob. La société Fermob est seule titulaire des droits de propriété intellectuelle portant, notamment, sur le catalogue et sur l’ensemble des créations originales, des dessins et modèles, des brevets 
et des marques qui y sont présentés. L’utilisation de tout ou partie de ces éléments sans autorisation expresse et préalable de la société Fermob expose à des sanctions et, notamment, à celles prévues par le Code de la propriété intellectuelle au titre de 
la contrefaçon de droits d’auteur (article L. 335-3 et suivants), de dessins et modèles (article L. 521-1 et suivants), de brevets (article L. 615-1 et suivants) et de marques (article L. 716-1 et suivants) ainsi que par le Code civil en matière de responsabilité 
civile (article 1240 et suivants).
CRÉDITS PHOTOS : Aurélie Lecuyer | Tom Watson | Sébastien Erôme | Stéphane Rambaud | Claire CURT | Maud Chalard | Brigitta Wolfgang

LEGAL NOTICE: Weights and dimensions provided for information purposes only. Photos and texts not contractually binding. The Technical Booklet and all of its contents (items of furniture, texts, photographs, illustrations, diagrams, graphics, logos, etc.) 
are the exclusive property of Fermob. Fermob is the exclusive owner of all intellectual property rights relating, in particular, to the catalogue and all original designs, drawings, models, patents and trademarks that it contains. It is strictly prohibited to use 
all or part of these elements without the prior, express authorisation of Fermob. Unauthorised use may result in penalties, in particular those stipulated by the French Intellectual Property Code concerning infringement of copyright (article L. 335-3 and 
following), drawings and models (article L. 521-1 and following), patents (article L. 615-1 and following) and trademarks (article L. 716-1 and following), and by the French Civil Liability Code (article 1240 and following).

PHOTO CREDITS: Aurélie Lecuyer | Tom Watson | Sébastien Erôme | Stéphane Rambaud | Claire CURT | Maud Chalard | Brigitta Wolfgang

RECHTLICHE HINWEISE: Maße und Gewichte sind unverbindliche Angaben. Fotos und Texte vertraglich nicht bindend. Das technische Heft sowie die darin enthaltenen Elemente (Möbel, Texte, Fotos, Abbildungen, Pläne, grafi sche Darstellungen, 
Logos, etc.) sind ausschließliches Eigentum der Firma Fermob. Die Firma Fermob ist alleinige Eigentümerin der Rechte des geistigen Eigentums insbesondere bezüglich des Katalogs und sämtlicher dargestellter Originalentwürfe, Zeichnungen und 
Modelle, Patente und Marken. Die Verwendung sämtlicher oder eines Teils der Elemente ohne vorherige ausdrückliche Genehmigung der Firma Fermob ist strafbar und zieht insbesondere die vom Gesetz über das geistige Eigentum bezüglich der 
Fälschung der Urheberrechte (Artikel L. 335-3 ff.), der Zeichnungen und Modelle (Artikel L.521-1 ff.), der Patente (Artikel L. 615-1 ff.) und der Marken (Artikel L. 716-1 ff.) sowie die vom französischen bürgerlichen Gesetzbuch bezüglich der Haftpfl icht 
(Artikel 1240 ff.) vorgesehenen Strafen nach sich.

FOTO CREDITS: Aurélie Lecuyer | Tom Watson | Sébastien Erôme | Stéphane Rambaud | Claire CURT | Maud Chalard | Brigitta Wolfgang

NEW TABOURET LUMINEUX
LIGHTING STOOL
LEUCHTHOCKER

Polyéthylène - Acier - LED
Polyethylene - Steel - LED

Polyethylen - Stahl - LED

5 kg - 11 lb

NEW GUIRLANDE
GARLAND
GIRLANDE

ABS - polycarbonate - LED
ABS - polycarbonate - LED
ABS - Polycarbonat - LED

HOOP design Do
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Ø10 - 4

INOUÏ design Studio Fermob
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Mises bout à bout, il faudrait aligner  
7 658 254 322 chaises Bistro  
pour traverser les 45 pays dans lesquels 
nous parlons Mobilier Heureux, disposer 
2 728 325 de nos coussins pour imaginer 
l’étendue de nos 1600 points de vente 
et allumer 257 369 785 lampes Mooon! 
en même temps pour faire briller  
les 5 continents où nous avons installé  
la joie de vivre en outdoor.

Put end to end, you’d need 
7,658,254,322 Bistro chairs  
to go through the 45 countries in which 
Cheerful Furniture language is spoken,  
2,728,325 of our cushions to imagine  
the extent of our 1,600 outlets  
and switch on 257,369,785 Mooon! lamps  
at the same time to light up  
the 5 continents where we have brought 
in outdoor "joie de vivre".

Man müsste 7 658 254 322 Stühle Bistro 
aneinanderreihen, um die 45 Länder 
zu durchqueren, in denen Möbel 
für glückliche Gärten Thema sind, 
2 728 325 unserer Kissen, um die 
Reichweite unserer 1 600 Verkaufsstellen 
zu verbildlichen, und 257 369 785 gleichzeitig 
leuchtende Mooon!, um die 5 Kontinente 
zu erhellen, auf denen wir Lebensfreude 
in den Outdoorbereich gebracht haben.
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Trouver un point 
de vente proche de 
chez vous sur  
fermob.com 
rubrique
POINTS DE VENTE

Find a sales 
outlet near you 
on Fermob.com 
in the FIND 
A RETAILER 
section

Finden Sie 
eine Verkaufsstelle 
in Ihrer Nähe 
unter Fermob.com, 
Rubrik 
VERKAUFSSTELLE 
FINDEN

fermob.com - fermobpeople.com
0826 62 53 13
0,15 e TTC/minute à partir d’un poste fixe
France uniquement

e5

Vous aussi, rejoignez la grande communauté des
Join the great community of
Werden auch Sie Teil der großen Community

#FERMOBPEOPLE

FERMOB

Parc Actival - 01140 Thoissey - FRANCE


